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Vårfrudag.
DET DROPPAR FRÅN TAKENS RÄNNEN 
af förvårens smältande snö; 
och isarnes bågnande spännen 
brista i dagarnes fö.
Nu jorden går sig befria
från bojan, som höll henne stängd.
Det stundar till vår, Maria, 
kring Nazarets slumrande ängd.

Det stundar till vår. — Hör sången 
af svanor i plöjande sträck 
och locket i solnedgången 
ur knoppande örtagårdshäck.
Hör dufvornas kutter på taken 
i dröm re’n om duniga små. —
— Själf sitter du drömmande vaken 
och vill ej, men lyss dock därpå.

Maria, ditt öga tåras 
som hörde du fagra ord.
Träd ut då och se hur det våras 
och spirar ur jäsande jord.
Dig fädernas profetia
har hälsat bland kvinnor förnämst.
Si, du är benådad, Maria,
och utvald och kallad främst.

Ty du var ödmjuk och ringa 
och drömde ej stort om dig själf, 
och därför i dag vill dig bringa 
sin hälsning din Herre själf.
Så frukta dig ej, Maria, 
men lämna åt Herren ditt väl, 
om än din doloris via 
en dag skall sarga din häl. —

Träd ut då, träd ut, Maria, 
och lämna din jungfruburs skygd. 
Hör, vindarne sorla re’n fria 
om löften för bidande bygd.
Gå glad till din Herres möte 
och räds ej för människors hån. 
— Välsignade! I ditt sköte 
skall du bära all världens son. —

^KQdespeiersKan iroKen lome z-eimiaii.
Efter en oljemålning af Louis Sparre.

I sammanhang med vår å annal stället i numret meddelade konstöfversikt återgifva vi här konstnären L. Sparres 
schwungfuila porträtt af fröken Tollie Zellman, f. n. Folkteaterns primadonna och den skådespelerska, som i vinter 
varit föremål för hufvudstadspublikens lifligaste intresse, tack vare hennes mästerliga framställning af Jennys roll i 

Algot Sandbergs folkstyck “33,333“. Fröken Zellman öfvergår i höst till Svenska teatern. 1

Det står som ett gyllene spänne 
af sol kring din panna i kväll.
Så lyft då ditt droitningänne 
och stig ur ditt torftiga tjäll.
Möt undret, som skall dig sia, 
att bojan till sist blir sprängd.
Det våras; — det dagas, Maria, 
kring all världens vaknande ängd. —

ALIENUS.



DET TILL JARGON VORDNA PÅ- 
stâendet, att svenskarne ej vilja värde
sätta sitt eget förrän utlandet, givit oss 
sitt erkännande har föranledt den fram 
stående konsthistorikern och kritikern Ge
org Nordensvan att i här följande och med 
värme skrifna artikel påvisa, hurusom i 
rak motsats till den gängse uppfattnin

gen, åtminstone på de litterära och konst
närliga områdena, svenskarne både för
stått värdet af och utan sidoblickar till' 
utlandet gifvit sina diktare och målare, 
det fullständigaste erkännande. Artikelns 
är ett ord för dagen och som allt 
som flyter ur denne författares penna, 

af stort intresse.

SVENSKAR HA, SOM BE 
kant, många dåliga egenskaper, 
bland andra böjelsen för att un
derskatta vårt eget. Sven
skens senfärdighet att se för

tjänsterna — jag vill inte säga hos sig själf 
men hos sina landsmän har ingått i vårt all
männa medvetande som ett axiom, en orygg- 
lig sanning. Likaså öfverfygdsen om, att 
utlandets hyllning måste föregå, innan en 
svensk vinner erkännande hemma.

Men är denna förebråelse verkligen be
rättigad? Är den inte en idé, som blifvit 
godtagen utan att vi brytt oss om att syna 
den i sömmarne, denna åsikt om vår blindhet, 
vårt skelande efter utlandets åsikt, vår in
bördes misstro och afund, som hindrar oss 
att vårda det, som spirar upp ur vårt eget 
lands jord? Jag tror att det är vår odispu
tabla lust att tala illa om oss själfva, som 
fastslagit denna åsikt liksom så många andra.

Naturligtvis är det lätt att dra fram exem
pel på begåfvade svenskar, som haff svå
righeter att öfvervinna, som blifvit motarbe
tade eller obemärkta och som behöft om
planteras i annan jordmån för att kunna ut
veckla sina krafter. Men behöfver det därför 
uppställas som en allmän regel, att vi äro 
mera småsinnade och skadelystna än andra 
folk och att vi inte våga lita på vårt eget 
omdöme?

Den omedelbara anledningen till dessa 
frågor är eft urklipp, jag hittade häromda
gen, ur en idning från december 1909. Där 
omtalades hyllningen för Selma Lagerlöf och 
Ellen Key under ”De svenska kvinnornas 
vecka” som ”vittnesbörd om svenskarnes 
senfärdighet att erkänna förtjänster hos sina 
egna”.

Selma Lagerlöf fick alltså vänta länge på 
att bli uppskattad. Jag måste ha dåligt 
minne. Jag har nämligen för mig, att Gösta 
Berlings diktare blef ryktbar i ett slag, att 
erkännandet alls inte lät vänta på sig. Och 
det tyckes mig som om vi alls inte rådfrågat 
utlandet om hvad vi borde tycka och tro 
hvarken om henne eller om andra af våra 
samtida författare. Jag vill också minnas, att 
vi villigt och tacksamt erkänt och uppskat
tat rätt många af dem, och det långt ifrån 
”senfärdigt”,

Eft exempel: Blef infe ”Vallfart och van
dringsårs” skald mottagen med enstämmig 
välkomsthälsning, när han trädde fram? Be- 
höfde Fröding vänta på erkännande eller 
sakna det, och var det utlandet som satte 
honom i högsätet som ursvensk skald? 
Väntade vi på utlandets domslut för att upp
skatta Levertin som skald, novellist och litte
rär essayist? Vann inte Karlfeldt förstående 
af oss otacksamma? Och hela raden af de

EN FIX IDÉ.
nu verksamma romanförfattarne, äro de infe 
uppskattade? Tyda deras många och stora 
upplagor på publikens motvilja mot hvad 
svenskt är?

Fallet Strindberg är så inveckladt, så det 
kan jag inte här gå in på.

Hur är del med våra musici och artister? 
Ha Sjögren och Stenhammar varit styfbarn i 
sitt eget land? Ha vi inte applåderat Od- 
mann och Forsell, utan att be om Iof, äro vi 
infe ensamma om att ha upptäckt Anna 
Norrie och de Wahl, liksom våra förfäder 
upptäckte Jenny Lind och buro henne på sina 
händer, innan hon ännu satt sin fot på 
utländsk botten?

Och de bildande konstnärerna? Ha vi 
varit senfärdiga att erkänna Albert Eng
ström och hela flocken af unga skämtteck
nare? Har utlandet behöft lära oss upp
skatta Döderhultaren? Var inte hans rykte 
stadgadt hemma, innan han segrade i Paris 
och Rom? Kom infe Zorn i ropet hemma, 
innan utlandet visste om hans tillvaro? Hur 
föga ha inte Carl Larssons parismedaljer bi
dragit till vårt uppskattande af hans konst? 
Det är dock här hemma, som hans svenska 
läggning blifvit upptäckt och fastslagen. Be- 
höfs flera namn? Liljefors. Christian Eriks
son, Jerndahl, Fjæstad. En vet jag af de 
samtida, som gick den traditionella vägen 
till erkännande hemma genom framgång ut
omlands — det är Hesselbom. Men så fins 
det en och annan berömd landsman, af helt 
annan art än han, lyckoriddare, som skapa 
åt sig skäligen tvifvelaktiga framgångar på 
främmande ort. Är det brist på fosterlands
känsla, om vi dra oss för att uppskatta dem?

Söker man, så visst finner man en och an
nan, som räftvisligen borde ha blifvit motta
gen med mera allmänt och varmt erkännande 
än hvad fallet nu är. Till exempel Ernst Jo
sephson. Han blef visserligen hvarken för
bisedd eller motarbetad, men inte heller 
uppskattad efter förtjänst. I alla händelser 
•var det inte utlandet, som lärde oss se inne
börden af hans konst, och lika litet är det 
utlandet, som väckt vårt förstående af den 
svenska karaktären i vårt landskapsmåleri.

Och vår nationella textila konst, ha vi inte 
haft känsla för den? För Handarbetets vän
ner etc.? Och ha vi hindrat den moderna 
arkitekturen att utveckla sig på ondt och 
godt? Ha vi inte byggnader, som äro olika 
allt annat? Är det underligt, om man ibland 
måste tycka att vi varit allt för hastiga i

vändningarna, när det gällt att acceptera ex- 
perimentlystnaden på den frusna musikens 
område?

Men att vi det gjort innebär i alla händel
ser ett erkännande af falangen och inte för
sök att kväfva henne. Eljes är det infe att 
undra på, att det nya, det som bryter med 
gällande smak mötes med opposition. Alltid 
finns det människor, som föredraga gammalt 
och bepröfvadt framför nytt och osäkert. 
Men jag tror infe att vägen till erkännande 
är så mycket lättare i andra länder än 
hemma. Och om vi börja söka efter exem
pel på motarbetade och oförstådda snillen, 
så finnas de säkert i ungefär samma pro
portion öfver allt. Hur länge gick inte Ibsen 
hemma i Norge och ansågs som en medel
måtta — fast han skrifvit Hærmændene og 
Kongsemnerne? Georg Brandes blef inte 
borfklemad i sitt hemland, Bizet blef aldrig 
populär i Frankrike medan han lefde. Con
stantin Meuniers arbetarstatyer möttes med 
misstro i hans hemland, äfven sedan kritiken 
i Paris och Tyskland stämpladt dem som 
mästerverk. Böcklin hann bli en gammal 
gubbe, innan han nådde fram till erkännande 
i Tyskland, Feuerbach och von Marées hade 
idel motgång i hemlandet, så länge de lefde 
— efter döden ha de blifvit storheter. I 
Frankrikes konsthistoria träffar man en hel 
rad af målare, som väckte förargelse och 
omtalades som charlataner och fuskare och 
som nu räknas till de främsta.

Följaktligen äro alla ungdomar, som inte 
lagerkrönts af en tacksam samtid, öfver- 
tygade om sitt snille. Men en specielt 
svensk företeelse är väl inte medelmåttan, 
som hålles uppe af tron på sin egen storhet 
och af stoltheten öfver att räknas till de 
motarbetade och hatade, alltså till de bästa. 
Från utlandet har jag hört talas om genier, 
som hört till de oppositionella och omstridda, 
men som själfva varit kända för sin gif
tiga tunga, sin lust att häckla och förtala 
och som inte tyckt om konkurrenter — åt
minstone inte om sådana utanför sin egen 
klick — och som inte på minsta vis voro 
hågade för att jämna dylika individers väg 
framåt.

Det finns i denna ofullkomliga värld stor
heter af mycket olika lödighet, men det 
tinns onekligen gedigna personligheter äfven 
bland dem.

Jag kan inte finna annat än att vi i våra 
dagar drifvit snillekulten ganska högt — och 
det inte minst i vårt eget land. Men det 
hindrar nog inte, att vi allt fortfarande 
en gång i månaden komma att bli anklagade 
för ringaktning gent emot våra storheter. 
Fixa idéer rubbas inte lätt.

GEORG NORDENSVAN.
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HOFFOTOGRAF A. BLOMBERG.
Till 50-ôrsdagen den 25 dennes.

En femtioåring.
ATT UNDER TAKET PÂ ETT AF 
Siuregalans förnäma hus bor en 
man, som är lika originell som 
mångsidig och som i dagarna, 
jämte alla andra bestyr, också hin
ner med att fylla 50 år. Han heter 

Anton Blomberg, med till- och hedersnamnet hot- 
fotograf, och det är i väsentlig grad honom vår 
publik har att facka för, att Idun hvarje vecka 
är så fint och intressant illustrerad.

De belackare, som vilja påbörda svenskarna 
att de äro ett trögt och sömnigt folk, borde stifta 
bekantskap med Anton Blomberg, som är en 
synnerligen pigg och vaken natur. Som Iduns 
illustrative medarbetare har han under många år 
lagt i dagen ett aldrig svikande nit och intresse, 
för hvilka egenskaper vi på hans halfsekeldag 
säga honom ett varmt tack.

På en gång fotograf och konstkännare ägnar 
han jämväl mycken uppmärksamhet åt våra må
lares faflor, och särskildt är han specialist på äl
dre svensk konst, så att om ni skulle vilja för- 
värfva er en Marcus Larsson, en Hillesfröm, en 
Breda eller Roslin, så har han ingenting emot att 
sälja en sådan åt er. Tillägga vi ytterligare, att 
han har sina poetiska infall och anfall, med 
hvilka han en dag kanske kommer att öfver- 
trumta både gamla och nya skolan, torde det 
väsentligaste af hans gagnande lifsgärning vara 
annoteradt.

Men först och sist är han en god och glad 
människa, hvarför han förtjänar sitt ljusa öde 
ända in i sen ålderdom.

Anna Bergström.
E INTRESSANTA FORELÄS- 
ningar i röstfysiologi och röst
behandling, som nu i dagarna 
hållits i Stockholm af professor 
Hermann Gufzmann från Berlin, 

ge osökf anledning till ett tacksamt omnäm
nande af den, som här i Sverige blifvit ban- 
bryfare för en modern rationell talteknik: 
vår framstående skolsångspedagog, fröken 
Anna Bergström. Det är nämligen på 
hennes initiativ, som den tyske specialisten 
gjort sin föreläsningsresa hit — en resa, 
hvarigenom tillfälle äfven gifvits att ställa 
den hos oss inom fackkretsar ganska om
stridda röstutbildningsfrågan i en opartiskt 
vetenskaplig belysning.

När det gäller skön konst, äro ju den ut
om facket ståendes tycken och uttalanden 
af mindre värde. Men Anna Bergströms 
treitiofemåriga verksamhet har burit sådan 
frukter, och hennes rykte som skaparinna 
och vårdarinna af vår bästa skolsång är så 
stadgadt, att här knappast någonting mer 
behöfver sägas. Huru högt hennes förmåga 
värdesattes äfven utom det egna landets 
gränser, kan man sluta sig till af ett yttran
de, som en af Finlands förnämsta sångpeda
goger — fröken Anna Sarlin — nyligen fällt 
till N. P. Norlind fsem. direktor musices i 
Lundi under hans senaste studieresa: ”Har 
ni hört Anna Bergström, så har ni hört det 
bästa, som i sångundervisning någonsin kan 
presteras, och har då ingenting att lära hos 
mig.” Och det är starka och vägande ord, 
uttalade af en kvinna om en annan kvinna 
inom samma arbetsområde.

Som ett understrykande häraf kunna vi ju 
äfven påminna oss det erkännande af An
dreas Hallén, som kom henne till del i ett 
nummer af Thalia förlidet år. Det var efter 
den konsert som under hennes ledning gafs 
i Oskarskyrkan af elever vid Högre läro- 
rinneseminariet och Statens normalskola för 
flickor. Den kompetente kritikern ger här det 
omdömet om rösterna, att de voro ”ovanligt 
omsorgsfullt utbildade, både hvad röstre
gistrens naturligt riktiga läggning, ren into
nation, vackra vokalljud och tydligt iexiut- 
ial beträffar” — vidare att ”det sjöngs med 
god frasering och välljudande tongifning, 
finkänslig nyansering och god rytmik, och 
det hela gaf prof på en mycket insiktsfull 
undervisning af ofvannämnda lärarinna”. 
— Härtill må äfven läggas, att denna un
dervisning sker på ett sätt, som är rent af 
beundransvärdt — och som inte gärna kan 
annat än verka tändande och hänförande, ty 
Anna Bergström är en helgjuten lärare- 
personlighet som — själf lefvande 
entusiast — äfven förstår att inspirera sina 
elever och att samtidigt leda och upprätt
hålla disciplin.

Sina egna första sångstudier gjorde hon 
i Filipstad, dit hon blef skickad af sin 
far, bruksägaren Olof Bergström i Finns- 
hyttan. Hennes lärarinna där, fröken v. 
Schéele, som jämte organistbefattning 
hade en privat sångkurs, väckte snart 
hennes intresse för tonträffning, utmärkt 
pedagog som hon var, och blef äfven 
den som sedermera förberedde henne till 
inträde i K. musikkonservatorium i Stock
holm, där hon hösten 1873 intogs som elev i 
organistklassen, samtidigt med att hon stu
derade solosång för Ellen Bergman.

Efter aflagd organistexamen återvände hon 
hem till Finnshyttan och öppnade hösttermi
nen 1877 en sångkurs i Filipstad, hvarifrån 
fröken v. S. nu hade flyttat. Där kallades 
hon följande år till sånglärarinna i den nya 
elementarskolan för flickor, och ett år senare 
fick hon äfven anbud att öfverlaga sången i 
gosskolan, hvilket hon dock afböjde, och 
åiervände så till Stockholm för vidare stu
dier hos fröken Bergman. Det dröjde emel
lertid inte länge, innan man nu här förstod, 
hvilken förmåga den unga sångadepten satt 
inne med, ty redan samma år erbjöds hon 
befattning som sånglärarinna i Paulis skola 
(sedermera Södermalms högre läroverk för 
flickor) och vid Lyceum för flickor, Sedan 
kom Ateneum 1881, Katarina folkskola 1885, 
Brummerska skolan 1886, K. Högre lära
rinneseminariet med Statens normalskola för 
flickor 1897 samt slutligen år 1902 Kungl. 
musikkonservatoriet, dit hon blef kallad så-

FROKEN ANNA BERGSTRÖM.

som ”ledare af profkurs i skola” för akade
mins musiklärarekandidater — en befattning, 
som där upprättats samma år, och till hvil
ken äfven hör öfvervakande och kritik af 
elevernas profundervisning i folkskolan jämte 
allmän pedagogik och skolsångsmetodik.

Hvilken oerhörd fond af energi, arbets
förmåga och kärlek till kallet måtte inte fin
nas hos den, som med alltjämt bibe
hållen spänstighet kan utöfvrrexi så vidtom- 
fattande verksamhet! Visserligen måste en 
del af arbetet i skolorna upphöra, när de 
kräfvande platserna vid seminarium och 
akademi antogos. Men sedermera har hon i 
dess ställe haft ledningen af flera olika kur
ser. Så har hon t. ex. ledt talkurser för lä- 
rinnor både i Stockholm och Göteborg samt 
äfven för Gymnastiska Centralinstitutets 
kvinnliga elever. Och under ferierna, som
martid, har Anna Bergström användt sin le
dighet till studier utomlands, dels som del
tagare i olika kurser i talteknik, dels stude
rande sångundervisningen i skilda länder.

Det var också under en af dessa resor, 
som hon i somras sammanträffade med 
professor Gufzmann i Jena och lyckades 
intressera honom för att hålla kurser och 
föredrag i Sverige, där han nu efter 
besöket i Stockholm äfven kommer att 
hålla tre offentliga föredrag i Göteborg. 
Hon hade då redan tagit del af hans tryckta 
arbeten och hade hört honom omtalas som 
en af vår tids förnämsta auktoriteter inom 
studiet af röst- och talanomalier. Den nu 
afslutade privata kursen jämte de offentliga 
föredragen, hvilka väckt ett lifligl intresse 
inom olika kretsar, ha äfven ådagalagt, att 
han i det väsentligaste, med afseende på 
röstbehandlingen intar samma ståndpunkt 
som den, för hvilken Anna Bergström så 
okufligt och trots det starkaste motstånd äf
ven så framgångsrikt kämpat. Till denna 
ståndpunkt sluter sig äfven oupplösligt hen
nes fasta öfvertygelse, att sången inte kan 
bli hvad den bör vara, utan att den är grun
dad på en hygienisk-estetiskt utvecklad tal
teknik — en princip, hvars påtagliga sund
het och logik väl ej borde kunna bestridas.

M. R.-M.
som äro fläckiga eller nedsmutsade kunna ge
nom kemisk tvätt blifva fullt användbara. 
Priset härför är lägst Kr. B.— per klädning.

Det är dock ej likgiltigt till hvilken affär Ni 
vänder Eder, ty det är stor skillnad på kemisk 
tvätt och — kemisk tvätt.

Örgryto Kemiska Tvätt- & Färgeri 6Stabovg.

KlADNINGAR
Sjxtcialltåor* g

Finare Post-, Sftrif-, Kopte- 
ocft Trychpapper
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Från “Lejonens och 
rosornas land“.

Bref till Idun från en svensk 
officersfru. II.

|Ä VI PÂ MORGONEN DEN 9 
december kommo upp på Tsa- 
revitschs däck, sågo vi Per
siens jord dyka upp vid hori
sonten. Snart kunde vi ur

skilja ett ganska flackt land samt några höga 
träd, som visade, hvar Enseli var beläget. 
Som hamnen är grund och vädret ofta svårt, 
kunna båtarna vanligen ej gå in till bryg
gan, utan passagerare och gods få fraktas i 
land i småbåtar. Stundom händer det i. o. 
m., att all landstigning är omöjlig, och bå
ten får då antingen vänta utanför hamnen 
eller gå tillbaka till Baku. Vi hade dock 
den turen att kunna komma i land direkt på 
bryggan. Två långa vågbrytare sträcka 
sina skyddande armar omkring hamnen. 
Innanför dessa lågo många småbåtar, alla 
med spetsig köl och uppböjda i för och ak
ter. De påminna ej så litet om våra forn
tida drakskepp. På bryggan stodo en 
mängd barbenta individer under paraply — 
det regnade nämligen — och trasiga pojkar 
sprungo omkring bland båtarna. Ett stycke 
från stranden ligga några hus, hvilka be- 
funnos vara gästgifvargården, tull- och 
skjutsstationerna. En kommissionär kom 
ned till båten och tog hand om våra saker 
samt skaffade oss fem droskor till klockan 
två. Vi skulle nämligen samma dag fort
sätta till Rescht, dit vi hade ungefär tre och 
en half svenska mil att åka. Vi hade nu 
kommit till den punkt, där alla moderna 
samfärdsmedel voro slut, och där resans 
verkliga besvärligheter skulle börja.

Vägen till Rescht går först genom sam
hället vid Enseli, där vi på smala vägar 
åkte förbi trädgårdar med apelsinträd, i 
hvilka nästan mogna apelsiner hängde. I 
basaren sutto perser och sydde skor och 
mössor, där sågos smeder och frukimång- 
lare, men de allra flesta basarinvånarna sutto 
tmed benen under sig och drucko sitt evin- 
Tierliga té. Boningshusen hafva halmtak 
och äro omgifna af höga staket af vass. 
När vi kommo ut ur Enseli, körde vi upp på 
den stora ryska vägen till Rescht, mycket 
väl hållen och utan backar. Under färden 
sågo vi många vandrare, hvilka nästan alla 
gingo barfota i regnet och höllo paraply öf- 
ver sig samt rökte cigarrett. Vägen går ge
nom vattensjuka trakter med ymnig vegeta
tion och ett rikt djurlif. Där lär finnas 
massvis med fågel och vara godt om vild
svin. Människoboningarna äro få. Befolk

BRO UTANFÖR RESCHT.

INVÅNARE I RESCHT.

ningen håller boskap och hästar och fram
för allt höns och ankor. Men några åkrar 
eller eljes någon odlad mark ser man inte 
till. På ett ställe blefvo vi hejdade vid en 
bom och fingo betala fem rubel i vägskatt 
till de ryska myndigheterna. Det blef rätt 
kallt i längden i de öppna droskorna, och 
vi voro glada, då vi i mörkningen kommo 
fram till Rescht. Genom en mängd smala, 
krokiga basargator, där våra vagnar öfver- 
stänkte allmänheten med vägsmuts, åkte vi 
förbi en otalig mängd små öppna butiker, 
hvar och en upplyst af sin lykta. Slutligen 
körde vi fram till Hotel d’Europe, stadens 
förnämsta hotell, en ruskig träkåk med sval
gång rundt omkring andra våningen. Vi vi
sades upp för en fruktansvärdi brant trä
trappa med höga steg och in i mattbelagda 
rum, som till största delen bestodo af dör
rar och fönster, alla med stora springor. 
Hela hotellet var ett fullkomligt uthus och 
där blef mycket kallt om nätterna. Rum
men värmdes med rostiga järnkaminer, som 
eldades med alved och röko in. Efter en 
stadig supé gingo vi till sängs sedan vi först 
grundligt preparerat sängarna med insekts
pulver.

Dagen därpå — en härlig solskensdag — 
företogs stor ompackning af resgodset, och 
man plocka de fram det, som skulle använ
das för den långa landsvägsresan. Om
packningen försiggick utanför hotellet, och 
hela dagen stodo de goda stadsinvånarna

i kö för att titta på 
oss. De voro 
smutsiga och tra
siga, tiggde, refvo 
sig i håret och en 
och annan gene
rade sig ej för att 
midt för allas näsa 
draga upp skjortan 
ur benkläderna för 
att taga loppor, af 

hvilka älskliga 
smådjur Persien 
lär öfverflöda. I 
Rescht voro alla 
gator mycket upp
blötta af regn, så 
att man sjönk ned 
till öfver fotknö

larna i smörjan, men vi gingo oförfäradt på. 
Man måste lägga bort att vara noga med 
borstning o. d. i ett sådant land som detta. En 
af svenskarna i Baku sade också att man 
omöjligt kan irifvas i dessa trakter, så länge 
man ej lagt bort den besvärliga vanan att 
vilja vara borstad. De flesta husen i Rescht 
äro byggda med svalgång utanför andra 
våningen och ha tegeltak af hvälfda tak
pannor, som likna liggande blomkrukor. En 
tid före vår ankomst till staden var det för
bjudet att gå ut efter ett visst klockslag på 
kvällen, om man ej kunde ge lösen. Men 
en afton sammangaddade sig folket mot 
ordningens väktare och burade in dem samt 
gick efter den betan ut när de behagade. 
Lösen brukades dock äfven, då vi voro där, 
ty då vi sent en kväll åkte hem från en mid
dag hos direktören för den engelska ban
ken, blefvo vi hejdade flera gånger och må
ste ge lösen. Under våra promenader i 
Rescht såg jag för första gången en persisk 
skola. Den låg i basaren och var helt en
kelt en liten bod i jämnhöjd med marken. 
Skolrummet hade blott tre väggar och var 
alldeles öppet åt gatan. Barnen, en 25 
stycken 9 à 10 års pojkar, sutto på halm- 
mattor på golfvet med benen i kors. Lära
ren satt på samma sätt vid en af väggarna. 
Pojkarna hade skriföfning och ritade persi
ska bokstäfver med rörpennor och svart 
bläck, förvaradi i ett litet bläckhorn i ena 
ändan af en pennlåda, som hvar pojke hade 
bredvid sig på golfvet. De skrefvo på pap
persblad, som höllos på knäet. Pysarna 
sutto så tysta och snälla och läto ej störa 
sig af de förbigående. — I Rescht sågo vi 
en annan dag ett persiskt bröllopståg. Tolf 
eller femton karlar gingo i rad på gatan 
och sjöngo en enformig sång. Några buro 
på hufvudet stora träbrickor med sötsaker, 
upplagda i högar, andra buro föremål, som 
tydligen voro presenter. Bröllopståget, i 
hvilket brudgummen var med, var på väg till 
brudens hem.

I Rescht hade vi mycket svårt att få häs
tar och vagnar för vår färd till Teheran, ty 
de ryska trupperna hade lagt beslag på allt 
i den vägen. Svenskarna voro därför nöd
sakade att resa i tre omgångar med en eller 
ett par dagars mellanrum. På tredje dagen 
af vår vistelse i Rescht lyckades vår familj 
få en vagn och en lastvagn, s. k. fourgon. 
Hvarje vagn var förspänd med fyra hästar, 
små eländiga och utsvultna krakar. Seldo
nen äro försedda med bjällror, och hästarna 
ha öfver pannan ett band med fransar af 
pärlor eller garn, som ideligen slår dem i 
ögonen. Fourgonen liknar mest en vanlig 
höskrinda och är utan fjädrar, så att baga
get far mycket illa, det skafs hål på tjocka 
trälådor, spikar och skrufvar gå ur, spet
siga föremål äta sig ut igenom den öfriga 
packningen, ja t. o. m. genom koffertväggar 
o. d. Den vagn, i hvilken vi fyra vuxna och 
vår lilla tös skulle åka, var en trång gammal 
kalesch, som såg ut att vara mogen för Nor
diska Muséet eller något dylikt. Den var 
klädd inuti med grönt, blommigt, urblekt tyg 
och förfärligt otät vid dörrar och fönster. 
När vi packat in oss och vårt bagage i vag
nen, fanns inte en kubikcentimeter till öfver- 
lopps. Sedan vi på en den allra förskräck
ligaste väg kommit ut ur staden, gjorde vi

Hudens våi*d.
CREME SIMON paris
Enda medel som g(r hyn vacker och len utan att irritera huden.
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tin IDUN 1911 och föregående år

tillhandahållas tUl följande priser: Iduns pärmar, röda med guldtryck kr. 1: SO. Hubs 
romanbibliotek, röda eller gröna 50 öre. Iduns Hjälpreda, röda eUer gröna 50 öra.
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ett uppehåll vid skjutsstationen i stadens ut
kant, där bagaget vägdes, ötvervikt betala
des och vägskati erlades. Och så upptäck
tes, att vi i villervallan vid afresan glömt det 
viktigaste af allt, nämligen matsäckskorgen! 
Lyckligtvis kom en af reskamraterna efter 
med den, så att vi fingo den med oss från 
skjutsstationen, då vi vid tvåtiden lämnade 
densamma. Vägen mellan Rescht och Te
heran är indelad i aderton skjutshåll och på 
alla dessa ställen kan man få mal och hus
rum, och hästar och kuskar bytas om. Vi 
hade föresatt oss att åka genom dag och 
natt, så länge vi orkade för att slippa ligga 
öfver. Våra första körsvenner voro mycket 
otrefliga och sågo ut som veritabla bofvar. 
Vid alla hus utmed vägen — som var myc
ket god, bara man lämnat Rescht — hop
pade de af och drucko té, ibland hvar kvart. 
Senare fingo vi reda på att de ej hade rätt 
att taga sig sådana fristunder, och när kus
ken ville hoppa af i onödan, opponerade vi 
oss, vanligen handgripligt, så att han vackert 
fick sitta kvar och köra på. Att kuskarna 
ej rättade sig efter annat än handgriplighe
ter, kommo vi snart underfund med.

De hus vi foro förbi i början af resan voro 
byggda af störar, nedstuckna i jorden och 
hopbundna med rep. Mellan störarna flätas 
in grenar och vidjor, och alltsammans smetas 
nödtorftigt igen med lera. Det blir fasliga 
springor öfverallt, men de äro nog af behof- 
vet påkallade. Ät vägen äro husen öppna 
om dagen, men sättas om natten igen med 
plankor, mellan hvilka man ser ljuset lysa 
ut. Invånarna sutto för det mesta i all sköns 
lugn och drucko té eller gjorde ingenting. 
Några åkrar syntes ej till, blott några min
dre risfält. Vid femtiden mörknade det, och 
i skymningen döko några schakaler fram ur 
skogen och kilade som gråa skuggor öfver 
vägen strax framför hästarna. Lyktor funnos 
inga på vagnen och ingen upplysning inuti 
densamma, utan vi sutto i mörkret. Karavaner 
af åsnor mötte vi ofta, och rätt sent på 
kvällen hörde vi ett tu tre en aflägsen klang 
af klockor med djupa toner, ungefär som 
från kyrkklockor, som man hör på långt håll. 
Och så kommo kamelkaravanerna. Djuren 
skredo i en lång rad vid vägkanten som 
stora gråa vålnader i natten, högtidliga, 
majestätiska, och gjorde ett öfverväldigande 
intryck. Man trodde sig till en början vara 
midt i en saga från Österland. Men snart 
blefvo kamelerna mindre poetiska, ty de 
kommo i sådana mängder, att de fyllde hela 
vägen, och vår vagn måste stanna. Ibland 
kommo vi några meter framåt, och så måste 
vi vänta igen. Kamelerna uppehöllo oss på 
detta sätt i öfver två timmar.

Fram på natten råkade vi ut för nya kamel- 
karavaner, och ett af djuren var nog närgån
get att taga sig en titt in i vagnen tvärs ge
nom glasrutan i den ena dörren, så att ru
tan gick i tusen bitar. Den stackars kame
len blef så rädd, att han föll omkull. Kus
ken svor och karavanförarna svuro, och det 
blef ett hiskligt oväsen. Vi måste sätta upp 
en filt för fönstret, men natten var kall, och 
det drog förfärligt. Vi sofvo hur vi kunde 
i vagnen, den ena lutade sig hit och den an
dra dit. Några särskilda åtgärder för natten 
kunde på grund af det begränsade utrymmet 
ej vidtagas. På morgonen voro vi inne 
bland Elbursbergens nordligaste utlöpare, 
gråa ödsliga berg, mycket vittrade och sön
derskurna af vattenflöden och utan någon 
vegetation. Många höjder prunka i granna 
röda färger, från svagt rödt till röd lila och 
blodrödt. Det är förvittringslera, allt detta

UTSIKT FRÅN MENDJIL. EN TAMARIND.

röda. På de högre bergen låg snö. På 
morgonen foro vi öfver bron vid Mendjil, ett 
karavanseraj uppe bland bergen. Bron var 
bevakad af ryska soldater. Ryska flaggan 
är hissad på alla karavanserajer, och det 
är Ryssland, som anlagt den stora präktiga 
vägen mellan Rescht och Teheran.

Mendjil är ett jämförelsevis snyggf och 
bra rastställe och ligger vackert bland ber
gen. Hela den dagen sågo vi ett kolossalt 
söndervittradt landskap, som gick i rödt, 
väldiga moränfält, steniga vidder, skiffer
lager och djupa raviner, med floder längst 
nere i afgrunden. På ett par ställen finnas 
några odlade fält, där man just var syssel
satt med plöjning och sådd. Det plöjdes 
med oxar och träplog. På vägen mötte man 
mycket ofta åsnekaravaner och deras förare. 
Åsnorna bära klockor och äro lastade med 
säckar eller aflånga lådor öfversydda med 
väf. För öfrigt se de ut som riktiga tras
bylten, ty deras packsadlar bestå af idel 
lump. I ett karavanseraj där vi rastade en 
stund, fanns bl. a. i det lilla resanderummet 
ej mindre än sex lampor, en vanlig kam af 
metall, en mycket begagnad hårborste samt 
— en tandborste, som tydligen också var 
uppskattad.

På aftonen kommo vi till en station, där 
man afrådde oss från att resa vidare på nat
ten, emedan vi hade att passera de högsta 
passen, men vi läto ej skrämma oss, väl ve
tande att den förnämsta orsaken till välvil
jan var att karlar
na själfva ville 
sofva och ej fara 
ute på vägarna.
Natten var gnist
rande stjärnklar 
och ganska ljus, så 
att man kunde 
se vägen. På dess 
ena sida hade vi 
låga barriärer af 
lera och sten och 
utanför dem bråd- 
djupef, på den an
dra klippväggar 
och bergsidor med 
lösa stenar och 
block, som sågo 
ut att kunna ramla

ned när som helst. Vid det högsta passet 
går vägen uppför och utför i sicksack, den 
är särskildt bred i svängarna och torr och 
utan hjulspår. På natten skymtade vi ett vild
svin. Trakten är mycket ödslig och utan män
niskoboningar, klyftor, klippor och stup ge 
den ett kolossalt vildt utseende. Nog tänkte 
vi litet hvar på röfvare. Om nätterna var 
det krångligt att få hästar, ty kuskarna 
sofvo och voro svåra att väcka, råkade i 
gräl om hvilka som skulle ut o. s. v. De 
sofvo på stallgolfven bland hästarna och 
sågo ut som trasbylten. Vi fäste oss vid att 
vi under hela landsvägsresan ej mötte mer 
än två snyggt klädda personer. Under fär
den ned ur bergen den natten tvärstannade 
hästarna på ett ställe och kunde ej förmås 
att gå vidare. Det befanns, att en karl låg 
på vägen och vid närmare påseende märkte 
vi, att han var död. Kusken tog honom helt 
enkelt i armen och slängde in honom på ett 
stenfält vid vägkanten — och så åkte vi vi
dare. I Persien är allsköns blödighet ett 
okändt begrepp. Sedan vägen kommit ned 
ur bergen, går den ända fram till Teheran 
öfver etf slättlandskap, det tröstlösaste, 
enformigaste och ofruktbaraste man kan 
tänka, bara stäpp och stenfält samt här och 
där upp mot bergen utformadt som de allra 
finaste geografiska reliefmodeller. Bergen 
ser man på afstånd till vänster hela tiden. 
Utefter vägen ligga här och där skelett och 
halfätna blodiga kadaver samt hela djur, 
som nyss stupat. Det är hemska syner.

I Kasvin fingo vi se de ryska soldaterna 
och deras officerare, men de inskränkte sig 
till att titta på oss. På skjutsstationen må
ste vi byta ut båda våra vagnar, på droskan 
var en fjäder af och dessutom ett fönster 
sönder, och fourgonen hade gått midt itu. 
Från Kasvin och fram filt Teheran är vä
gen en verklig chaussé, tjugo meter bred 
och nästan snörrät. Den tredje kvällen fingo 
vi vid ett hästombyte urusla kampar och en 
gammal gubbe till kusk för droskan. Hästen 
längst till vänster var en hvit krake, som 
knappast kunde stå för sig själf. Efter en 
stund kunde han trots hugg och slag ej fås 
ur fläck, därför att han ej orkade längre. 
Slutligen spände kusken ifrån honom och 
band honom effer, och så åkte vi på. Men 
snart orkade inte heller de andra tre, kusken 
kunde inte styra dem, och vagnen gick i di
ket — på en tjugo meter bred väg! Häs
tarna gåfvo sig af uppför vallen på andra 
sidan om diket och framhjulen voro äfven 
där, så att vagnen befann sig i ett högst 
vådligt läge. Emellertid lyckades vår be
tjänt, som satt på kuskbocken, och min man, 
hvilken krånglade sig ut genom vagns
fönstret, få droskan på rätt köl igen. Men

VY FRÅN EN SKJUTSSATION BLAND BERGEN.
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LUS! Några äldre årgång ir realiseras till betydligt 
nedsatta priser och erbjuda för dera, som förut 
ej äga desamma, en billig, omväxlande och läro
rik lektyr. Mot insändande af nedannåmnda be- 
lopp till Expeditionen at Idun, Stockholm, 

• erhålles inom Sverige portofritt:

Idun 1896.......................................... .
Idun 1904 (med julnumret)................
Idun 1908 (med julnumret)................
Idun 1909 (med julnumret)................
Idun 1910 (med julnumret)................
Iduns julnummer 1894 .......................
Iduns julnummer 1898

Iduns julnummer 1901 ..... ..............................O: 25
Iduns julnummer 1904 ............................... . 0: 30
Iduns julnummer 1905 .................................... 0: 30
Iduns julnummer 1908 .................................... 0: 50
Iduns julnummer 1909 .................................... 0: 75
Iduns julnummer 1910 .................................... 0: 75 LÄS!
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KLOCKARENS JOEL
Berättelse för Idun af Marika Stjernstedt.

SKJUTSSTATIONEN MENDJIL.

hästarna stodo, där de stodo. Där sutto vi 
på landsvägen midi i natten, långt från 
människor. Men vi hade tur.

Efter någon timme hördes klockor på af- 
stånd, och det befanns vara en tom fourgon 
med fyra hästar, hvilka vi lyckades byta oss 
till jämte deras kusk. Den hvita hästen 
lämnades dock kvar, bunden vid vår vagn. 
Den gamle kusken var trots allt nog tilltag- 
sen att begära drickspengar, men lyckades 
förstås ej få några. Efter en stund märkte 
betjänten, att den hvita hästen släpade ef
ter vagnen. Kusken sprang af och skar loss 
honom, dref upp honom med sparkar och 
slag och det arma djuret gjorde en sista an
strängning, men föll omkull igen. Och så 
lämnade vi honom i natten och ödemarken 
— ett lätt byte för vargar och schakaler. 
Det var en gammal häst, som tjänat troget 
kanske i en tjugofem år, men hvem fäster 
sig vid sådant i Persien?

Ännu ett missöde råkade vi ut för den 
natten, nämligen att vår betjänt, som suttit 
på en smal kuskbock utan ryggstöd i två 
och ett halft dygn, slumrade till ett tag och 
ramlade af, men vaknade i fallet och hade 
sinnesnärvaro nog att sparka sig ifrån vag
nen, så att hjulen ej gingo öfver honom.

Dagen därpå, den 15 december, rastade 
vi om morgonen vid den sjuttonde stationen, 
rätt utvakade=eeh slappa, och när vi klockan 
ett körde in genom en af Teherans stads
portar voro vi ganska nöjda på åkning. Vi 
körde först genom persernas Teheran, 
snuskigt och smutsigt, med döda djur på 
gatorna och stora afskrädeshögar, därefter 
till den europeiska stadsdelen, som ligger 
högre och är sundare. Vi logo in på Ho
tel Anglais och välkomnades af öfverste 
Hjalmarson och de öfriga svenska office
rarna. Och så voro vi då ändtligen vid må
let för vår långa resa.

INGRID FOLKE.

HVILANDE KAMELER.

Ärade
kvartalsprenumeranfer
erinras om nödvändigheten af att i god tid 
förnya kvartalsprenumerationen, så att ej 
afbrott i expeditionen må uppstå. Under 
aprilkvartalet utkommer vårt intressanta 
vårnummer, som i år benämnes

Flickornas nummer
och bjuder på en förträfflig text om den 
unga flickan i olika lefnadsförhållanden, 
hvartill sluter sig en rad belysande och 
vackra bilder.

t.
ET VÄCKTE ETT UTOMOR- 
dentligt uppseende i hela trak
ten, när det biet bekant att den 
rike gubben Burselt insatt kloc
karens ende son Joel till uni- 

versalarfvinge.
Joel var tjugutre år och gick ännu hemma 

i klockargården. I trädgården, som hörde 
till bostället, anlade han drifbänkar, vid hu
sets söderfasad planterade han spalierträd. 
Sommargäster och turister gingo till kloc
karens för att köpa blommor, och de förun
drade sig mångordigt öfver de praktfulla 
röda och hvita rosorna, öfver alla variete- 
terna af vallmo, öfver reseda, malva, eldfär- 
gad krasse, luktärt, pion och gossen i det 
gröna, stormhatt, styfmorsblommornas alla 
ansikten, löfkoja, flox, prins Gustafs öga, 
liljor och ringblommor, aster, dahlia och sol
ros. Joel var en liten smärt, ytterligt blond 
man, alltid lika fåmäld och oberörd, fridsam 
och lugn. Han såg på sommardamerna med 
en pröfvande och snabb blick ur grå, nästan 
uttryckslösa ögon och inväntade tålmodigt, 
under tanke på annat, att de skulle tröttna 
på sina utrop och bestämma sig för hvad 
de ville ha.

Genom denna tystlåtenhet, denna liknöjd
het biet Joel en gåta, men knappast särdeles 
lockande att lösa, i alla fall icke för da
merna. Klockargården låg för sig själf ett 
stycke på sidan om kyrka och kyrkogård 
och samhällets promenadvägar voro i det 
hela förlagda åt andra håll. Klockarens 
hade firat silfverbröllop, och i alla dessa år 
hade de lefvat så lyckligt man kunde tänka. 
Aldrig hade traktens skvaller fått minsta 
fäste där. De äldre mindes klockarfrun som 
nygift, icke ens då helt ung, smärt och blek, 
alltid hängande som en vidja vid mannens 
arm. Och klockaren gick likt en triumfator, 
liten, satt och rödhårig, med glödande ögon 
och käpprak i ryggen, oföränderligt klädd 
i bonjour. Hans steg voro små och hennes 
långa, men de gingo i takt så säkert som 
om de öfvat sig alltifrån barnsben. När frun 
var borta för någon timme, satt klockaren 
strax vid pianot och klagade sin saknad via 
Bach och Beethoven; och när tiden var inne 
marscherade han åstad och hämtade sin hu
stru, samt förde henne som en rymling vid 
armen hem till boet. Den lille Joel anlade 
trädgårdar i gruset, och när far och mor 
kommo på gången, var han isynnerhet rädd 
för att de skulle komma åt hans rabatt.

— Leker du, Joel? sade modern, och så 
gick hon in med far, utan att höra efter hvad 
han svarade.

Joel hade en lycklig barndom, ty han läm
nades i fred och begärde icke annat. Han 
gick igenom folkskolan, och då han icke 
hade vidare lätt att läsa, slapp han ifrån 
mera. Han gick ett år i trädgårdslära, så
som han önskat, och sedan stannade han 
hemma. Han hördes och syntes inte mer än 
då han var barn, och far och mor fortforo 
att lefva sitt lit för sig, dyrkande hvarandra 
som afgudar och dyrbarheter och fullt upp
tagna däraf.

Joel bebodde gafvelkammaren en trappa 
upp, det enda inredda rummet där uppe, och 
på den stora tomma vinden torkade han sina 
frön och lökar, ostördt njutande af kryddof
terna. Om nätterna läste han vid sin ens
liga lampa växt- och frökataloger. Han in- 
förskref sådana från alla håll, från Frank

rike, Holland, Amerika, han planlade möj
ligheter till nya inköp och berusades af 
önskningar. Katalogerna innehöllo reklam
illustration af hela, oöfverskådliga blomfält: 
de blefvo verkliga för honom. Hela oran
gerier stodo upp ur annonsen om en liten ny 
planta. Natten förrann och lampan brann 
slut. På morgonen kom han ner med sitt 
vanliga uttryckslösa ansikte, lugn till synes 
som alltid, men med ett dunkelt intryck af att 
natten varit en härlig dröm, som han nästa 
natt kunde få förnya.

Gubben Bursell kände han icke mer än nå
gon annan. Gubben kom ibland och köpte 
blommor och aldrig af de dyraste. Han ut
tömde sig icke i dessa utrop och förfråg
ningar, hvilka störde Joel så mycket, och 
denne föredrog därför gubbens besök fram
för exempelvis pratträngda unga damers. 
Men eljes var gubben honom likgiltig, och 
han tänkte icke på honom — hvaremot han 
kunde tänka på någon af de små pratträng
da ännu länge efter det hon gått. Han ön
skade då, att han fått röra vid henne, röra 
med sina händer vid detta lena flickansikte, 
se noga och nära med sin skarpa och detalj
kära syn på dessa ögon och på den rörliga 
munnen och föreställde sig att detta varit 
görligt. För honom var hon ett ting, voro 
de alla ting, liksom blommorna eller vild- 
vinsrankan, och hans händer, hans ögon 
lockades oemotståndligt af allt detta natur
liga, behagfullt spelande, omedvetet fram
växande hos flickan som hos örten. Men 
hans fantasi var kysk som hans tillvaro.

På Joel slog den oväntade lyckan 
ned utan att i minsta mån väcka 
samma uppseende som utanför den idyl
liska klockargårdens råmärken. Gubben 
Bursell dog i april, och att Joel un
der brådaste tiden i drifbänkarna skulle nöd
gas skaffa sig svarta kläder och bevista 
begrafningen, vållade honom framförallt 
förtret. Nyheten hade blifvit bekant redan 
dagen efter gubbens död, då hushållerskan 
och landsfiskalen gått igenom hans papper, 
och Joel var nu municipalsamhällets under. 
På gatan, den förnämsta och den enda, där 
butikerna lågo, visade man hvarandra på 
honom. Pratträngdt folk hejdade honom 
själf och gratulerade och frågade och frå
gade. Joel svarade saktmodigt och en- 
stafvigt, med ögonen utan glans och tan
karna i drifbänkarna. Han var besvärad 
utan måtta och flydde hem så fort han 
kunde. Hufvudvärken lurade på honom — 
det var som om han fått den bara af att 
människor riktade sina ögon på honom, 
bara af att möta deras andedräkt.

Modern satt i salen, när han kom hem från 
begrafningen, efter att ha afböjt att följa 
med på middagen, som man ställt till.

— Joel, sade hon, och såg på gossen upp
fylld af oro, ty en fru ur bekantskapskret
sen hade suttit hos henne i ett par timmar 
och talat om alla rikedomens välsignelser. 
Du Joel, sade hon, här blir väl i alla fall inga 
förändringar hemma?

— Nej, mor, sade han. Hvad skulle det 
vara för förändringar?

— Vi har haft det lugnt i många år, sade 
modern. Jag för min del önskar ingenting 
annorlunda, och inte heller far.

— Inte jag heller, sade Joel.
— Ah, du som är ung, sade modern, du kan 

skaffa dig en stor gård nu, om du vill. Men
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vi gamla ska ingenstans vidare, annat än ut 
på kyrkogården.

— Ja, svarade han och gick upp. Men 
med moderns sista ord hade den gamle herr 
Bursells arf ändtligen fått realitet för ho
nom, och hans kinder började hetta.

På kvällen tände han lampan och gick till 
sängs, ehuru han hade några bref att skrifva. 
Men han kände sig mycket trött, och det 
svindlade för hans ögon, och allt syntes ho
nom tungt af besvärlighet som då man i 
drömmen vill flyga och ej kan lyfta sig, vill 
löpa öfver en äng och gyttjan håller fast 
skosulorna. Medan han gick i trädgården 
och såg öfver sina bänkar före natten, hade 
han tänkt på moderns ord. Han hade sagt 
sig själf, att nu kunde han mycket riktigt 
köpa en gård, odla blommor på fälten och 
bygga orangerier efter de största och bästa 
ritningar. Han bläddrade af gammal vana i 
sina kataloger: drömmarna och önsknin
garna, som varit deras lefvande anda, dem 
kunde han alltså förkroppsliga. Men hur 
man köpte en gård, det visste han ej. Och 
hvar fanns den gård, som kunde passa? Och 
han, som knappt tålde hjälp i sitt arbete, an
nat än för att få bort ogräs, han skulle då 
vara omgifven af folk, drängar, ja, utlärda 
trädgårdsmästare, som kommo besvärande 
med egna metoder! Joel blef het bara hvar 
gång han händelsevis råkade herrgårdens 
mäster, som kom stickande med sina råd 
och anmärkningar och frågor och denna 
eviga nyfikenhet, hvilken brände upp och 
förtärde alla människosjälar, utom hans 
egen! Ne, nej, tänkte han: ingen stor egen 
gård, med alla dess bekymmer!

II.
På kullen ofvan gatan låg värdshuset, ett 

hvitt tvåvåningshus med verandor, utarren
derad! på vissa år till gästgifvare Leander, 
en rödbrusig, öldrickande, storskräflande 
gästgifvare med en undergifven hustru och 
stor barnskara. På värdshuset var begraf- 
ningsmiddagen efter gubben Bursell, död 
utan bröstarfvingar och sörjd af ingen, och 
som helt naturligt var deltogo gästgifvaren 
och hans familj i festen, hvilken det föll af 
sig själf att Joel skulle betala.

Alla honoratiores voro samlade, och man 
talade om Joels framtid. Redan hade man 
disponerat förmögenheten, satt gamle kloc
karen och hans trogna hustru på hederligt 
undantag, köpt gård, bestämt hvilken — ett 
förträffligt ställe, som landsfiskalen just 
hade på hand — reparerat, byggt nytt, lagt 
an på ladugården för att i någon mån, ge
nom ökad konkurrens, få ned ortens öfver- 
drifna mjölkpriser, huggit skogen, sålt ve
den, sänkt sumpmarken — och slutligen 
ställt ägaren under förmyndare. Ty att Joel 
aldrig i lifvet skulle vara mäktig att sköta 
så mycket, det förstod den anspråkslösaste.

Gästgifvarens äldsta och vuxna dotter 
Agda Leander hörde tyst på. Jämte de öf- 
riga satte hon gamle klockarens på undan
tag, köpte gården och ställde den i ordning; 
med de andra högg hon skog, sålde timret 
och torrläde sumpmarken; men när frågan 
kom till Joels förmåga att sköta det hela, 
knep hon samman läpparna utan att någon 
märkte det, icke ens hon själf. Och när man 
för en stund slutade tala om Joel, gick hon 
ut på bron och såg den blå vårskymningen 
falla öfver gatan och öfver landet med dess 
ängar och dungar. Här uppifrån kunde man 
vid dager väl se klockargårdens gamla 
röda tegeltak, och om vinterkvällarna glim
made ljusen från fönstren där likt små 
stjärnor i det svarta. Nu var allt dunkel, slu- 
kadt af horisontens ännu mörkare dunkel, 
öfver hvilket kyrkans hvita torn höjde sig

ANKARSTRANDFRU ELISABETH

Eli hvilohem.
VILOHEMMEN HA BLIFV1T EN 
institution och torde så förblifva 
äfven om de gammalmodiga klaga 
öfver att ”folk reser bort för att 
hvila”. Men det moderna lifvet 
har situationer, där ett hvilohem 

med dess afskildhet, dess regelbundna lif och 
vård af tröttade krafter är den enda lösningen, 
tacksamt utnyttjad af patient, läkare och anhöriga, 
och deras mängd bevisar deras nödvändighet.

Det finns emellertid en fara och det är att 
okvalificerade personer slå sig på att upprätta 
hvilohem i den tron att det blott behöfs att mö
blera ett hus och anställa tjänare.

Men den som vill bereda hvila åt de tröttaste af 
alla trötta, nämligen åt den af tankearbete och 
bekymmer brutna, måste själf aga något af hvila 
i sitt väsen, af den jämvikt och frid de sakna, och 
måste ha icke en inrättning, men ett hem med 
dess fred och afskildhet, ja dess illusion af 
trygghet att öppna för dem.

Den som uppställer dessa fordringar på ett 
hvilohem framför den om modern lyx och kom
fort, bör finna just hvad han söker å Hagabergs 
hvilohem invid Södertälje. Det är ett hun
draårigt ställe i en lika hundraårig trädgård med 
låga gammaldags rum och stora, rymliga veran
dor. Det ligger nära Stockholm och ändå af- 
skildt, är inte så stort att det förlorar karaktä
ren af hem, men medger likväl hvar och en att 
sköta sig själf. Fru Elisabeth Ankarstrand som 
skapat hemmet har i många år arbetat i sjukvår
den, speciellt med nervsjukvård, och äfven om hon 
icke fått de bästa rekommendationer af Stock
holms nervspecialister skulle man efter en stunds 
samvaro med den ännu unga kvinnan med de goda 
kloka ögonen under det grå håret kunna säga att 
hon var den rätta personen på rätta platsen.

I

HAGABERGS HVILOHEM.

vMW

melankoliskt och kallt. Men Agda såg lik
väl dit bort, hon trängde genom mörkret, 
genom det fridfulla hemmets mur af afskild
het, hon gick genom de bekanta rummen 
och utan tvekan ända in till Joels afstängda 
rum, och där steg hon in, hon såg honom 
och tyckte sitt hjärta uppfyllas af honom. 
Flickans röda läppar pressades än en gång 
hårdt samman, och icke endast hennes 
hjärta var rördt af den aldrig förut anade 
drömmen; också hennes vilja vaknade och 
knöt sig inom henne i ett fast beslut.

I samma stund tände Joel sin lampa. 
Agda såg det bleka ljuset i vårkvällen och 
tolkade det som ett svar. Hon hviskade: 
Joel, och namnet föreföll henne vackert. 
Hon hörde icke att en af hennes små bröder 
kommit ut på bron och stod bredvid henne. 
Joel! sade hon halfhögt, fullföljande den 
otroliga drömmen.

— Hvad pratar du, Agda? frågade by
tingen, och hon blef därvid så skrämd och 
så utom sig af vrede, att hon gaf honom en 
ljungande örfil och flydde in.

Pojken tjöt, fick ännu mera smörj och 
tystades därmed. Agda åsåg exekutionen, 
blindt upptagen af en enda fruktan, att han 
skulle skvallra. Men när han, liknöjd för 
moderns förmaning att gå i säng, sprang ut 
till de andra pojkarna bland tomflaskorna i 
ölupplaget, lugnade hon sig och kunde 
återvända till begrafningsfesten. Ingen hade 
märkt, att hon varit borta, och hon satte sig 
i en behagfull ställning på karmen af en 
stol och så att hon kunde se sig själf i en 
trymå i förgylld ram.

Agda var vacker och visste det bättre än 
någon annan. Hon var hänförd af sin egen 
bild och förstod af hela sin själ att man må
ste kunna älska henne. Också sitt namn 
föredrog hon framför alla andra namn; det 
syntes henne poetiskt, och hon hade strax 
tänkt ut, att hon skulle fråga Joel hvilken 
blomma han liknade henne vid. Begraf- 
ningsgästerna hade pä nytt börjat tala om 
Joel, och nu gifte de bort honom. När Agda 
kom in, fästes uppmärksamheten vid henne, 
och artigheten mot gästgifvaren kräfde att 
hans dotter föreslogs.

— Fröken Leander, det vore väl ett parti! 
ropade en af herrarna, och ehuru ingen på 
allvar menade, att skuldsatte och skräflande 
krögar Leanders slamsiga dotter vore vär
dig en så lysande position, antogs försla
get med förtjusning. Pappa Leander skrat
tade bullersamt, den undergifna frun myste. 
Men Agda såg sig omkring med ett litet 
småleende:

— Det är ingen som frågar efter, sade 
hon, om jag vill ha den förryckte klockar- 
pojken, jag!

— Nånå, sade landsfiskalen skrupen- 
sande, vi har inte heller honom i brudstolen 
ännu, min sköna!

Agda blef röd och slöt läpparna och man 
talade om annat. Men hon glömde icke.

Redan nästa morgon var hon ute. Hemma 
sof hvarenda en, och morgonen var bitande 
klar, marken var lätt frusen och ännu hade 
solen icke tinat upp den. Agda gick till 
klockargården, öppnade grinden och steg 
på. Bland drifbänkarna arbetade arfta- 
garen.

[Forts.)

Berikiigande.
Med anledning af artikeln ”De hundratusen 

kappornas fabrik” ber Singers representant i 
Stockholm att få påpeka, att den å midlbilden på 
uppslagssidan synliga broderimaskinen, som gör 
sex broderier på en gång, är af Singers till
verkning.
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IKSOM SÂ 
många 
andra 

stora och 
impone

rande institutioner har 
Hemmet för gamla 
vuxit upp ur ett från 
början anspråkslöst 
enskildt företag. Det 
är nu många år sedan 
fröken Tersmeden i 
en liten stockholms- 
våning öppnade sitt 
hem för ett par tre 
pensionärer, gamla 
kvinnor af den bilda
de klassen, som icke 
längre kunde arbeta 
och saknade en till

flyktsort för sin 
ålderdom. Så små

ningom öfvertogs 
hemmef af sällskapet 
”De gamlas vänner” 
och kunde bereda 
hem för fler och fler 
gamla. Men det stör
sta steget framåt togs i höstas, då Hemmet för gamla 
lämnade Garfvaregaian i Stockholm och flyttade ut till 
Enskede i ett stort nybyggdt slottsliknande hus, som har 
ryggen mot den präktiga skogen och vänder fasaden ut 
mot åkrar och ängar. Samtidigt ökades hemmets be- 
byggare, så att det var ett sjuttiotal gamla kvinnor som 
drog in i hemmet. Det var först nu nyligen som hemmet 
visades för intresserade och man kunde icke ha valt ett 
lyckligare ögonblick än denna 
klara, strålande marsdag, då sol- . 
skenet flöt in öfver allt i de små 
rummen, som lågo nätta och pryd
liga, hvart inom sin lilla tambur 
längs korridorerna. Midi i solske
net satt så en liten gumma med sin 
bok eller handarbete och tog gärna 
emot ett besök, och talade gärna 
om hur skönt här var ute, hur fort 
dagarna gått under vintern, hur 
många vänner och bekanta som 
hittat ut trots den långa vägen och 
hur härligt det var att det nu var 
vår' så att man kunde ”gå på sko
gen”.

Den ena flygeln af huset kallas 
hyresgästernas flygel. De, som bo 
där, ha förutom rum och tambur ett 
litet kök och en skänk och laga fru-

kost och kväll själfva. 
Middag äta de ge
mensamt i en af de 
två matsalarna. Hem
mets öfriga bebygga- 
re kallas helpensionä
rer, sakna förmånen af 
kök och äta alla mål 
gemensamt. (Det är 
olika förmögenhets
förhållanden, som be
stämma till hvilken 
grupp pensionärerna 
komma att höra.J 
Hemmet har enligt fö
reståndarinnans, frö
ken Lisa Boréns upp
gift ännu en tom vå
ning, där flere gamla 
skulle kunna få rum 
och ansökningar sak
nas visst icke. Men 
man har tillsvidare 
icke råd att ta emot 
flere gamla, hur gär
na man skulle vilja. 
Nybyggnaden och ut
ökningen af pensio- 

närardalef ha hårdt ansträngt föreningens fonder.
Det har sina ganska stora vanskligheter att bygga ett 

hem för gamla människor, att samla inom samma väg
gar en hop åldringar, hvilka komma från skilda lifs- 
områden, hvar och en med sina vanor, sina minnen och 
sina önskningar. Det kan ju så lätt hända, att en så
dan institution verkar tryckande i ett eller annat afse- 
ende, så att den hemkänsla, som de gamla be- 

höfva, för att med sinnesjämvikt 
kunna framlefva sitt lifs afton, sak
nas. Man vill ha sin lilla vrå för sig 
själf, där minnen och drömmar kun
na stämma möte, och ”Hemmet för 
gamla” har danats af finkänslighet 
och ömhet i förening, som framkalla 
jusf denna fridlysta ro.

De åldringar, som få tillbringa 
sina sista år ute å Enskede-hemmet 
kunna därför skatta sig lyckliga. De 
förfoga öfver sin egen lilla vrå, de 
ha vård och sällskap, och när kräm
porna komma, finns det den afskilda 
ålderdoms- och sjukafdelningen, där 
sjuksyster och hennes biträde vårda 
den flämtande lifsgnistan intill slutet.

A. Blomberg foto.



o

f-fVOKSn Rrtrtfi BEHLE

1^5  ̂i »: llltllllllllllllllllll I iiliimiimi fiiiiiiiiliililtiiiiilllliiiliiiituiin

MG2S3S■miiiii! t

ssm*;

■BW

s^?=nt:

■PHHEBBHHhmhbSIIs 111111111111111
SE^an:

tagger,

ïreagis^l

's

M SVERIGE ICKE 
förblef oberördi när 
det gick en rörelse 
öfver Europa mot en 
förnyelse af dansen 

med antiken som förebild och 
ideal, så var detta Anna Behles 
förtjänst.

I flere år har hon nu arbetat för 
att i ett land, där gracen och 
mjukheten sällan är goda gudars 
gåfva vid flickebarnens vagga, 
utbreda sin lära att skönhet och 
harmoni kunna tillkämpas genom 
kroppskuliur, öfvad på det rätta 
sättet. Då fröken Behle nu inom 
kort kommer att anordna ett par 
soaréer å Intima teatern tillsam
man med några af de bästa ele
verna från hennes plastiska insti
tut får publiken hennes skönhets- 
lära förkroppsligad inför sina 
ögon och kommer förvisso att öf- 
vertygas om dess sanning.

Anna Behle är som bekant elev 
af D.alcroze, som sändt så många 
lärjungar ut i världen, och hon har 
själf i Idun framlagt de teorier på 
hvilka Dalcroze stöder sin under
visning. Man vet att enligt hans 
lära gym

nastiken 
och dansen 
på ett all
deles sär- 
skildt in

timt sätt äro 
förbundna 

med musi
ken. Som

skönhet midt uppe i Öster
malm.

I ett rum med väggar i en djup, 
lugn blå färg, hvars enda pryd
nad är en fris med antika danser- 
skor i relief, hvilar på den enfär
gade guldbruna mattan en grupp 
unga flickor i grekiska dräkter, 
alla i en ljusgrå färg som lyser 
vackert mot de bara armarna och 
fotterna. De hvila alldeles stilla 
till dess en ton från pianot väcker 
dem och de lyfta sina hufvud. 
Men rytmen sjunker åter och med 
dem danserskorna, och så följa 
de den spelandes vilja till dess 
den bringar dem upp på knä och 
sedan på fötier och till dans. Det 
ligger naturligtvis ett stort arbete 
bakom en sådan skenbart enkel 
dans, både för elever och lärare. 
För läraren synes uppgiften lik 
bildhuggarens som formar leran 
till den plastiska skönhet, hvars 
motsvarighet han såg inom sig. 
Och eleven märker att hon i sin 
kropp eger ett lydigt instrument 
hvari rika möjligheter slumrat. 
Hon lär sig känna den och härska 
öfver den, och det är icke bara i 
den grekiska historien under dan

sen som 
detta kän
nes som 

frihet 
och ett väl
behag, det 
ger också 
en viss se
gerrik sä
kerhet i

åskådare 
af en dans- 
fimme uppe 

å fröken 
Behles institut får man 
klart för sig hvad detta 
vill säga. Så tydligt

salongen, 
på scenen 
eller på 
Strandvä

gen under promenadtid.
E. W.

åskådliggör hvarje rörelse, 
hvarje steg och åtbörd sin 
ton ur melodien som led
sagar dansen att man tycker 
man skulle kunna ta ut en 
melodi ur en af dessa dan
ser likaväl som man far ut 
dansen ur melodin.

Det är för öf-, 
rigf en sann njut
ning för ögat 

som erbjudes 
en å det Beh- 
leska institutet, 
ett stycke antik

Wolfenstein foto.
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Henning Malmström: Själfporträtt. Pelle Swedlund: Kanal i Brügge. Tyra Holmström: Morgonrast.
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ONSTAKADEMIENS SALAR HA F. N. 
eröfrats af Skånska konstnärslaget, 
som där har sin tionde årsutställning.

De målande skåningarne äro förut, 
dels genom separatutställningar, dels 

genom grupputställningar, kända för hufvudsta- 
dens publik och hvad de nu ha att erbjuda består 
ej af så synnerligen mycket nytt, men det gamla 
är af känd gedigen art och man återser det med 
samma tillfredsställelse, som man läser om god 
litteratur.

Hvem tjusas till exempel icke af Justus Lunde- 
gårds lyriskt vackra landskap från Kullen med de
ras solmättade terränger, Albert Larssons skånska 
skymningsstämningar, Per Gummesons Falsterbo- 
motiv, Fritz Kärfves läckra kustbilder, Ernst Nor- 
linds storkar, Agnes Wieslanders starkt personliga 
landskap m. m.

Bland nya dukar intaga Tyra Holmströms por
trättbilder ett framstående rum, och man varsnar i 
dem en ny teknik, i viss mån påverkad af den s. k. 
Dachau-skolan. En annan ung kraff, som gör en 
vacker insats på denna utställning, är Henning 
■Malmström, hvars mjukt och varmt målade själf- 
porträtt förtjänar erkännande.

Hvad man däremot fortfarande saknar är gen
ren och den stora figurmålningen; skåningarnes 
bygd finnes öfverallt på dessa dukar, men skånin
garne själfva såsom de lefva bakom korsvirkes- 
väggar och ute på fälten, ropa alltjämt på konst
närernas uppmärksamhet. När skola de bli bön
hörda?

I konstnärshuset träffa vi trion Erik Hedberg, 
Wilhelm Smith och Pelle Swedlund. Hedbergs 
trygga landskapskonst är sig lik, och det innebär 
ej något dåligt vitsord; han har tagit för sig sin 
hembygd, som han blifvit konstnärligt trogen ge
nom åren och hvilken han målar med aldrig svi
kande lust och med friska, varma färger. Smiths 
”Vinterkväll” är en stark och ärlig komposition och 
Swedlunds Brügge-iaflor samt västkustmotiv, för 
att blott nämna några af hans många intressanta 
dukar, ha en egendomlig suggestiv verkan.

I Hallins konsthandel residerar Louis Sparre, 
hvars båda stora kvinnoporträtt, det ena af stock- 
holmarnes sceniska favorit fröken Tollie Zellman, 
kännetecknas af mycken kraft och karaktär. 
Bland hans landskapsmålningar märkas några yp
perliga bitar från Visby.

E. H-n.

Trån
H1ALMAR SO-

derberg ar nu
mera återbör

dad till Stockholm, 
sin stad, om hvilken 
han skrifvit några af 
sina bästa sidor i de 
prosaböcker han har 
liggande bakom sig. 
1 dem har han gifvit 
extraktet af sin hvas
sa kvickhet och det 
finaste af sin lyriska 
känsla.

Han har aldrig va
rit någon mångskrif- 
vare, det är hans lit
terära adelsmärke, 
men med sin skarpt 
begränsade idévärld 
och sitt språks klar
het och kyla har han 
vunnit en publik af 
moderna tviflare och 
drömmare, som hålla 
af honom för hans 
frimodiga sanningars 
skull och för den un
der en mask af ne
gativ förkunnelse 
gömda sympatien för 
lifvef.

scenen estraden.
1 sin senaste bok 

”Hjärtats oro” förkla
rar han sig ha trött
nat på att skrifva ro
maner. Det må ock
så varda ”Martin 
Bircks” konstnärlige 
skapare förlåtet, om 
han drar sig för att 
täfla med våra da
gars framvältrande 
hord af litterära 
skrifmaskiner, som 
spy ùt en hel synda
flod af s. k. lifsskil- 
dringar, ’ af hvilka 
många eller flertalet 
utgöra en sannskyl
dig banalitetens tri
umf. Det är framför 
allt kvinnorna, gamla 
såväl som unga, hvil
ka i massor gifvit sig 
den och den på att 
de äro författarsnil- 
len, oakiadt enhvar, 
som nödgas åse de
ras skaparorgier, ej 
kan anrtat än beklaga, 
att så mycken kvinno
kraft går tillspillo på 
ett onyttigt arbete.

Felix Körlings “Guldgrufvan“ på Oscarsteatern. Andra aktens slutscen. Jaeger foto.
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Men om Hjalmar Söderberg således har giltiga 
skäl att vanda romandiktningen ryggen, vilja vi 
med ”Gertrud” i minnet i stället återse honom 
som dramaturg. Få torde som han kunna ge 
sceniskt lif åt dagens Stockholm med dess mer
kantila och kulturella äkthet och humbug, dess 
flärd och nöd, dess världsstadslater och småbor
gerliga brackighet.

Därför blef hans enaktare ”Aftonstjärnan” på 
Intima teatern en ganska stor besvikelse. Bevars 
— den lilla kaféinteriören var nog sann och fi
gurerna lefde, och dialogen smakade både af 
whisky-skepticism och måttfull oförskämdhet, men 
det var en bra ringa valuta för alla, som med 
skäl ställa större anspråk på Hjalmar Söder
bergs intellekt. Det låg en söfvande och intig 
ton öfver det hela, och hade ej så goda artister 
som fru Christiernson, herrar Olsson 
och Ståhl m. fl. burit upp stycket, skulle det 
ohjälpligt ha fallit till marken.

Så mycket varaktigare intryck gjorde Frank 
Wedekinds lilla pjäs ”Hofsångaren”. Den skil
drar med ett starkt grepp på ämnet det tragiska i 
att vara berömd tenor, fängslad i ett hårdi kon
trakts klausuler och plågad af beundrande kvin
nors hysteriska kärlek. Om tenorerna bli odräg
liga som människor, så tyckes grundorsaken vara 
den att deras lif är ett litet helvete.

Herr L a v é n utförde hofsångarens roll med 
skärpa och pondus, oaktadt rollen ej riktigt pas
sar hans temperament, och som den kärleks
kranka kvinnan var fröken Nelson alldeles för
träfflig. Af en gammal musikprofessor hade herr 
Ståhl åstadkommit en karaktärsstudie, som 
trapperade genom sin sanning.

Medan Vasateatern inöfvar nytt program får 
Bissons välkända och fortfarande muntra fars 
”Försvunnen” utfylla spellistan. Dess uppsluppna 
scener, i hvilka Albert Ranft och Eliason 
förut gladde publiken med sin bästa farskonst, ut
föras nu med mycket godt resultat af herrar 
Winnerstrand och Lundberg. Dep tju
sande kvinnotrion representeras med framgång af 
fruarna Andersen, Ekberg och Texto- 
:r i u s.

*

Oscarsteatern har framfört en svensk operett, 
”Guldgrufvan”, text och musik af Fredrik Körling, 
kompositören till ”Tre trallande jäntor” m. fl. 
mycket populära melodier.

Det är onekligen duktigt gjordt att här hemma 
skapa en operett, och författaren är värd allt 
erkännande för att han velat upptaga täflan med 
de utländska exportvarorna inom branschen. Men 
önskvärdt vore om han i kommande arbeten för 
scenen kunde visa mera själfständighet eller åt
minstone välja sina mönster bland mästerver
ken inom genren och ej kopiera de senare årens 
bostonoperetier, som utnyttjats till leda. ”Guld
grufvan” är nämligen platt ingenting annat än en 
efterbildning af de senaste österrikarne och tys- 
karne, visserligen en habil sådan, men det är icke 
nog. .

Tack vare det goda utförandet och herr R i n g- 
valls lyckade medarbetarskap som textförfat
tare vann operetten emellertid en aktningsvärd 
framgång. I de båda kvinnliga hufvudpartierna 
väckte fröknarna K å r s e 11 och L i n d z é n be
rättigad sympati för sitt glädtiga, otvungna spel, 
och den förra dessutom för en vacker ungdoms
frisk sång. Fröken Inga Berentz var också 
med, och tack vare hennes pikanta grace rädda
des den omständliga andra akten från att falla 
ned i ledsamhetens dödvatten.

Författaren-komponisten ledde själf premiär- 
föreställningen med smak och schwung.

*

Från konsertsalen är att anteckna Ignaz 
Friedmans båda uppträdanden, hvilka ånyo 
fastslogo hvilken stor pianist han är, isynnerhet 
som Chopin-tolkare. Äfven hans utförande af 
Schumanns Carnaval bief en stor seger för hans 
glänsande föredragskonst. I Natanael Bro
man träffa vi också en pianist af värde, ehuru 
helt naturligt af mindre dimensioner än den först
nämnde. Han uppträdde också som komponist 
med en behagfullt skrifven violinsonat.

Vårt utrymme tillåter oss endast att i största 
korthet ytterligare påpeka grefvinnan Aina 
Mannerheims konsert till förmån för sven
ska vanföreanstalternas centralkommitté, hvar- 
vid sångerskan, trots en något hämmande indis
position, temperamentsfullt föredrog sånger af 
Sjögren, Peterson-Berger m. fl. En genomgå
ende frisk konstnärlig njutning beredde fru Elsa 
D y b w a d med sin visafton, där särskildt de 
humoristiska visorna föredrogos med must och 
fulländad karaktäristik. Sist är att anteckna en 
intressant orgelkonsert i )akobs kyrka af direk- 
iör A. Lindström.

ARIEL.

t
Grave.

ÅTERIGEN HAR ALL- 
härjaren Döden med sin 
hvassa lia satt en gräns 
för ett intill det sista 
ovanligt verksamt och 

välsignelserikt lif, i 
det änkefru Lydia 
Charl. Eu g. Grave, 
född Wennerström, den 
9 mars efter en helt kort 
sjukdom afled i sitt hem 
här i hufvudsiaden.

Född den 2 oktober 
1842, ingick hon 1867 
äktenskap med den då 
från Tyskland hit inflyt
tade instrumentmakaren 

Rudolph Th. L. Grave, efter hvilken hon för åtta 
år sedan blef änka. Det var inom den af honom 
1872 grundade affären för tillverkning af veten
skapliga glasinstrument, som hon under loppet 
af närmare 40 år nedlade sina bästa krafter un
der utvecklande af en rastlös verksamhet.

Hand i hand med sin make påbörjade och 
fullbordade hon här sitt betydelsefulla lifsverk, 
en gärning som kanhända endast en kvinna med 
sin outtröttlighet och aldrig svikande pliktkäns
lor skulle varit mäktig Utföra. Hennes verk
samhet var ej en sådan som i vida kretsar lät 
tala om sig och som påkallade en allmän upp
märksamhet, det var ett stilla, lugnt arbete, drif- 
vet af kärlek, af okuflig energi och ett djupt in
tresse. Det var vattendroppens jämna och oaf- 
brutna nedfallande, då den urholkar stenen. 
Medan affären ännu låg i sin linda utvecklade 
hon i synnerhet en ovanlig kraft vid öfvervin- 
nandet af alla de svårigheter, som då ofta ho
pade sig, och hon bar alltid fanan högt. Det 
var ett stort mål hon syftade till och hon vann 
det. Ständigt på sin plats, både bittida och sent 
var hon med sin skarpa blick, sin erfarenhet och 
sakkännedom en af de ledande krafterna. Efter 
mannens död var hon sonen, den nuvarande 
innehafvaren, ett troget stöd intill det sista.

Till hvilken höjd denna affär under dess in
siktsfulla ledning så småningom utvecklade sig, 
framgår bland annat däraf att personalen, som 
till en början endast utgjordes af tvenne min
deråriga gossar, numera uppgår till 22 arbetare 
och biträden, ett ej obetydligt antal i en dylik 
specialbransch. Fabriken, som i dag kan räknas 
som en af de förnämsta i sitt slag, är inrymd 
i eget hus och dr vida känd inom alla veten
skapliga kretsar.

Med änkefru Grave bortgick ur tiden en af 
dessa kvinnor af gamla stammen, som genom sin 
helgjutna personlighet iilltvinga sig aktning, 
vördnad och vänskap af alla. Hela hennes vä
sen präglades af ett stilla lugn och medveten 
kraft, som väckte förtroende och tillit. Älsklig 
och god, vänsäll och i allo rättänkande, lämnar 
hon efter sig ett kärt och ljust minne, som sent 
skall glömmas af dem hon kom i beröring med.

Som enskild människa, som maka och moder 
står hon som en förebild för andra, som ener
gisk och dugande affärskvinna står hon som ett 
lysande exempel på hvad en kvinna genom 
egen kraft och målmedvetenhet förmår uträtta.

Fru Grave sörjes närmast af son och sonhu
stru, dotter och måg samt barnbarn.

Hvile hon i frid efter väl förrättad! dagsverke!
I. S-h.

Evas skapelse.
Österländsk saga.,

I HADE SLAGIT OSS NED, ABDUL 
och jag, i den smala skuggan af en 
förfallen mur. Middagssolen flam
made öfver öknens guldgula sand 
som en vredgad guds glödande 
gisselslag. Vid kanten af en halft 

uttorkad göl tuggade våra pigga åsnor tålmodigt 
på tistlar, som gåfvo deras magar en blek illus- 
sion af middagsfoder, medan deras ögon lystet 
sneglade åt spegelbilden af en palmkrona, hvars 
skarpa spetsar stucko likt nålar in i himlens 
mattblåa duk.

Var det denna torra parodi på Edens lustgård, 
som kom beduinen att tänka på Paradisets älfvar, 
rinnande mellan blomströdda bräddar under 
svalkande trädkronor? Eller såg han för sina 
ögon sin Zuleika hemma i tältet, eller drömde han 
om den son hans hjärta längtat efter men Allah 
ännu ej unnat honom? Det förtrodde han mig ej,

men hans lifliga bruna ögon hade fått ett uttryck 
af eftersinnande och de skarpa dragen en stilla 
ro. Vid min forskande blick vaknade han, och 
utan någon öfvergång började han berätta, liksom 
han högt fortsatte sina drömmar.

Det led mot middag af den sjätte dagen. Allah, 
den store, den barmhärtige, hade skapat Adam 
och försänkt honom i en lätt slummer. Med väl
behag betraktade han sitt verk, jämförde honom 
med hvad han skapat de föregående dagarna 
och fann allt ganska godt. Men detta hans sista 
verk hade kostat honom stor ansträngning, en 
känsla af trötthet blandade sig med tystnaden 
och hettan, och inom några ögonblick inslumrade 
Den Gamle i skuggan af ett mäktigt fikonträd.

Men Eblis, förnekaren, han som i trots och hög
mod upprest sig mot Herran och blifvit drifven 
ut ur änglarnas boningar, han vandrade i mid
dagsstunden genom Edens lustgård. Afunden 
sved som ett sår i hans själ. Hans sinnen tju
sades af all den fägring, som log omkring ho
nom, hans tanke svällde af häpnad och skräck 
öfver den skaparkraft, som yttrade sig öfverallt. 
Han tvangs att beundra Allahs verk, och han 
ville det ej. Då han med varsamma steg smög 
fram ur ett bambusnår, såg han framför sig 
på marken den söfvande Adam i sin manligt 
sköna prakt just gången ut ur skaparens hand. I 
en blick förstod han, att han här hade infor sina 
ögon skapelsens blifvande herre, naturens be- 
härskare. Halft rädd, halft trotsig kastade Eblis 
en blick på den slumrande Allah och trädde fram 
till Adam. Afunden födde inom honom ett plöts
ligt beslut: ”An sen, jag skall göra något ännu 
bättre! Den Gamle är skicklig, men han har inte 
det fina sinnet för formen.”

Bredvid Adam kvarlåg en liten hög blekröd 
lera, där märkena efter Guds fingrar ännu dröjde. 
Med feberaktig hast grep sig Eblis an med sitt 
verk, hans iånga smidiga fingrar gåfvo form åt 
leran, medan hans skarpa ögon följde modellens 
linjer. ”Min människa skall få blommans vekhet 
och lianens styrka, panterns smidighet och fågelns 
lätthet,” och hans ögon gledo från Adam till djur 
som lekte, till fåglar som flögo och blommor, som 
doftade. Nu rundade sig en vad, nu växte fram 
ett knä, med ett starkt och skickligt grepp lyftes 
en djärfi buktande höftlinje. Hans öga fångade 
en svagt rundad kulle täckt med mjällhvita ane- 
moner med en enda blekröd tulpan i knopp, och 
hans händer följde smidigt hans tanke. På den 
stängelmjuka halsen formade han ett hufvud efter 
minnet af de älskade serafer, från hvilka han blif
vit skild för evigt. ”Här i dessa jäppar vill jag 
gjuta honungens ljufhet och giftet i biets gadd, i 
dessa ögon lägger jag makten att se allt skönt 
och längtan att äga det.” 1 solskenet härdade han 
håret till ett nät, som för evigt fångade guldglan
sen från Paradiset. Med en blick af ömkan be
traktade han Adams händer och fötier. ”Allde
les för klumpiga!” och han formade en fot på 
samma gång lätt och stark. ”]ag skall slå dig 
och din skapelse,” sjöd det inom honom, ”jag 
skall dana ett par armar, som i all sin bräcklig
het skola taga makten från din starke Adam, och 
jag skall bygga ett par händer så smidiga och 
starka, att deras minsta tryckning skall lägga 
bjässen där i stoftet.” Med lyft hufvud jämförde 
han sitt verk med Allahs. Han hvisslade sakta: 
”Du skall heta kvinna, och du skall bli min häm- 
nare!”

Men plötsligt flög en aning om nederlag genom 
hans själ. Först nu slog det honom, att han ej 
kunde ge lif åt sin fagra skapelse. I flammande 
vrede lyfte han sin knutna hand för att krossa 
den späda gestalten. )usi då rörde den söfvande 
Allah på sig och förfärad flydde Eblis ur Den 
Eviges åsyn.

När Allah vaknat föll hans öga på den skep
nad, som låg på gräset. Han förstod hvem som 
varit mästaren och hvad Eblis afsikt varit. ”]ag 
ser hvad du mäktat,” sade han, ”men jag vet 
också hvad du inte kunnat, och min skall segern 
bli.” Med oändligt tålamod formade han ett 
hjärta och satte in på dess plats. ”Här skall jag 
ge dig det yppersta min skapartanke ännu åstad
kommit. Här i detta hjärta har jag nedlagt all 
min vishet, här har jag ingjutit all min godhet, här 
har jag inväft de finaste strängar, som binda na
turens hemliga krafter tillsamman. Det blir min 
gåfva till dig, du slumrande ljufva varelse. Du 
skall heta Eva, och hvar gång Adam mäktar 
väcka detta hjärta, som jag lagt in i den form 
som Eblis danat, skall jag ha vunnit en seger öf
ver honom.”

Men plötsligt drog en skugga öfver Allahs an
lete och hans ögon fingo ett grubblande uttryck, 
då hans blickar föllo på Adam: ”)ag längtar 
verkligen att se, hur Adam ska reda det här!” 
sade han för sig själf.

Och så väckte han Adam.
HAMED.

191



BARN-
KONFEKTION

bästa snitt
0nS0R6SFUUA5TE ARBETE 

PRIMA TYSER ^ TILLBEHÖR 
ERHÅLLAS I DE FLESTA 

BARNBEKLÄDNADSAFFÄRER i riket

OFVANSTAENDE FABRIKAT
finnas i rikhaltigaste sortiment till billigaste priser

hos
A.-B. Nordiska Kompaniet, Sturep/an.

Patent. Hafregpyn OCh 
Hafpemjöl

Känner ni trötthet, behofvor 
ni krafter, ät hvarje frukost 
QYLLENHAMMARS pat. Hafre- 
gryn och Hafremjöl — trött
heten försvinner. Tillverkas 
under läkares kontroll.

KÖ KS ALM AN ACK

Redigerad af
Elisabeth Östman.

Tnneh. af Elisabeth östmans Husmo
derskurs i Stockholm. 

FÖRSLAG- TILL MATORDNING FÖR
VECKAN 31 MARS—6 APRIL 1912.

SÖNDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
kalftunga med maderasås och potatis; 
mjölk; kal fe eller te med fin kaffekaka'. 
Middag: Kejsarsoppa med äggkulor ; 
abborrfiléer med vin; kyckling à la 
Tua ; apelsinsufflé.

MÅNDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
bräckt skinka med äggröra; mjölk; 
kaffe eller te. Middag: Blomkåls- 
puré mea ostsmörgåsar; kokt sik med 
stufvad potatis.

TISDAG. Frukost: Smörgåsbord; 
hairegrynsgröt med mjölk; stekt sill 
med potatis; kaffe eller te. Middag: 
Stekt svinfilé med .ryska ärter; sem- 
lor med mjölk.

ONSDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
ägg med skinksås ; mjölk ; kaffe eller 
te. M i ddag: Grytstek med legymer; 
giftas.

TORöDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
rissoler af oxstek (rester från ons
dag) mea skiradt smör; mjölk;, kaffe 
eller te. Middag:. Ärter med fläsk; 
tunna pannkakor med sylt.

FREDAG. (Långfredag.) Trukost: 
Smörgåsbord; kotletter af kallfärs med 
brynt potatis; (mjölk; kaffe eller bei.

Middag: Oxsvans soppa, ; kokt lax 
med holländsk sås ; kall rispudding.

LÖRDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
laxmajonnäs (rester från . fredag); 
mjölk; kaffe eller te. Middag: 
Kokt fläskkorf med stufvacle turska 
bönor; smörgåspudding.

RECEPT:

Kalftunga med maderasås 
(f. 6 pers.). 1 kalftunga, 2 lit. vat
ten, 1' msk. salt, 3 msk. smör i(60 gr.), 
1 tsk. salt, hvitpeppar, 3 kkp. god 
buljong, 1 tsk. soja.

Sås: 4 del. köttsky, 1 tsk. monda- 
minmjöl, 1 msk. madera, 2 msk. fint 
skurna, brynta champinjoner.

Beredning: Tungan borstas väl, 
sköljes, lägges i det kokande vattnet 
tillsatt med saltet och får koka, tills 
skinnet lätt kan dragas af. (Smöret 
brynes i en. jämkastrull, tungan läg
ges i och brynes vackert på alla sidor, 
saltas och spädes med buljongen, till
satt med sojan. Den -får sakta steka, 
tills den är |mör eller omkr. 1 tim. 
och öses öfver hvar tionde minut, för 
att ej blifva torr. Den skäres, upp
lägges på varmt serveringsfat och gar
neras med små brödkrutonger. —Kött
skyn afredes med inondaminmjölet, ut- 
rördt i vinet, och såsen får koka omkr. 
5 min. Champinjonerna läggas i och 
såsen afsmakas med- salt och peppar. 
Litet af såsen slås öfver tungan och 
resten hälles upp i såsskål.

Serveras som frukosträtt med brynt 
potatis.

Fin kaffekaka. 4 ägg, florsoc
ker, lika vikt (med äggen, hvetemjöl, 
1/2 vikt med äggen, citronskal eller 
vaniljsocker.

Till formen: 1/2 msk. smör (10 
, gr1.), 2 msk. stötta, skorpor, 
j Beredning: Äggen och sockret 
vispas med stålvisp omkr. 45 min. 
Mjölet siktas och tillsättes, hvarefter 
massan afsmakas med 1 tsk. finrifvet 
citronskal eller 1 msk. vaniljsocker. 
Den slås i smord och brödbeströdd 
kransform eller stekpanna och gräddas
1 ej för varm ugn omkr. 40 min.

Kejsarsoppa (f. 6 pers.). l1/2
msk. smör '(30 gr.), 4 msk. mjöl (40 
gr.), IV2 lit. iklar buljong, 'salt, cayenne, 
V2 del. scherry eller madera, 3 äggulor.

Beredning: Smör och mjöl fräsas
2 min., den kokande buljongen spädes 
på och får koka under röming 5 min., 
hvarefter den afsmakas med kryddorna

KÖP ‘rf£>VSchweb

Siden.
Begär prof på våra nyheter för våren och som

maren till klädningar och blusar: Foulards, Voile, 
Crêpe de Chine, Rayés, Eolienne, Mousseline 120 
cm. bredt, från 95 öre metern, i svart, hvitt, enfärgadt och 
kulört, äfvensom broderade blusar och klädningar i 
batist, ylle, Iärft och siden.

Vi sälja endast garanteradt solida sidentyger direkt till 
privatpersoner, porto- och tullfritt till bostaden.

Schweizer & Ce., Luzern S 7 (Schweiz).
Sîdentygs-Export. — Kungl. H of lev.

och vinet. Äggulorna vispas upp i 
soppskålen och soppan hälles i under 
kraftig vispning.

Serveras mycket varm med äggkulor.

Abborrfiléer med vin (f. 6 
pers.)-. IV2 fe abborre, 2 tsk. salt 
(10 gr.).

Ti.1.1 panering och st åk
ning: 1 ägg, 2 msk. hvetemjöl, 1 msk. 
groft “ rågmjöl, 4 msk. smör (80 gr.), 
3 (msk. hvitt vin.

Sås: IV2 del. fiskbuljong, IV2 del. 
tjock grädde, 2 tsk. citronsaft, V2 del. 
hvitt vin, 1 tsk. .sockerkulör, 1 msk. 
finhackad persilja.

Beredning: Abborrarna fjällas ej, 
rensas, sköljas och torkas, skäras i 
filéer och ryggbenet jämte alla små- 
ben borttagas. Filéerna läggas .med 
skinnsidan mot skärbrädan och köttet 
skäres från skinnet med en spetsig 
1mif. Filéerna gnidas med saltet och 
få ligga 1 tim., hvarefter de ånyo tor
kas med fiskhandduk. De vändas i 
mjölet, som förut är väl blandadJt. 
En stekpanna upphettas, smöret lägges
1 och- filéerna- stekas vackert gulbruna 
på båda sidor. När de äro färdiga, be
gjutas hvar och en filé med 1 tsk. 
hvitt vin, hvarefter de läggas upp på 
varmt fat och stekpannan vispas ur 
med, fiskbuljongen, grädden, citronsaf
ten, vinet och sockerkulören, såsen får 
koka upp, persiljan tillsättes och så
sen hälles öfver fisken på fatet. An
rättningen garneras med fefflade citron- 
skifvor och persilja.
, i 1 .1.1 " r":i i • U • ; I ; i i ! I ; '

Kyckling à la Tua (f. 6 pers.). 
3 kycklingar på 4—5 hg. st., 1 hg. 
späck i 3 skifvor.

Till fyllning: IV4 del. risgryn 
(125 gr.), .V4 lit. buljong, 50 gr. gås- 
lefver, 2 tryffel, 1 msk. scherry, 1 
tsk. salt, V4 tsk. hvitpeppar.

Till kokning: 1 lit. klar kalf- 
eller hönsbuljong.
Till garnering: 6 konserverade 

kronärtskocks bottnar, 6 skifvor tryffel, 
6 champinjonhattar, 1f2 msk. smör (10 
gr.), salad., persilja.

Sås: 1 msk. smör (20 gr.), 2 msk 
mjöl (30 gr.), 4 del. hönsbul
jong, 1 del. tjock grädde, 3—4_äggulor, 
2—3 tsk. citronsaft, salt, hvitpeppar,
2 msk. kallt smör (40 gr.).

Beredning: Kycklingarna plockas,
svedas, urtagas, sköljas mycket väl 
och torkas, hvarefter bröstbenet ur
tages försiktigt. Risgrynen sköljas, 
skållas i hett vatten, påsättas i den 
kokande buljongen och få koka nästan 
mjuka, då de upphällas och få kallna. 
Gåslefvern och tryffeln skäras i små 
tärningar och blandas i riset, tillika 
med vinet och kryddorna. Kycklin
garna fyllas med riset, hopsys, uppsät
tas och beläggas med späcket, som 
fastbindes med fint segelgarn. De läg
gas i en kastrull, ej vidare än att 
de nätt och jämt rymmas, den kokande 
bulj:ooigen spädes på, får koka upp,

, skummas och hålles sedan vid en tem
peratur af omkr. 90\ I denna värme*

1 grad få fåglarna ligga, tills de äro möra, 
eller omkr.. 1 tim. De klyfvas, läggas 
upp på varmt fat, öfvernällas med 
såsen och garneras med kronärtskocks- 
bottnarna, värmda i vattenbad, på hvar 
och en af dem 1 skifva tryffel och 
ofvanpå tryffeln en ichampin jonhatt, 
fräst i smör, samt salad och persilja. 
Till såsen fräsas smör och mjöl 2 
mini., 4 del. af buljongen hvari fåglar
na kokat spädes på och såsen får 
klokja 5 min!. Grädden vispas med ägg
gulorna och tillsättes, hvarefter såsen 
får sjuda samt afsmakas med citron
saften och kryddorna. Bist tillsättes 
det kalla smöret.

Apelsinsufflé (f. 6 pers.). 20 
gr. kallt smör, 50 gr. socker, 3 del. 
grädde, 50 gr. smällt smör, skal och 
saft af 1/2 apelsini, 5 äggulor, 3 ägg- 
hvitor.

Till formen: 1/2 !msk. smör (10 
gt.).

Beredning: (Smöret smältes i en 
kastrull och röres med sockret. och 
grädden öfver elden tills blandningen 
hLir simmig, då den upphälles i. en 
spilkum. Det kalla smöret ilägges. 
och massan röres, tills den blir kali 
då det finrifna apelsinskalet och apel
sinsaften tillsättas. Äggulorna tiröras 
därefter, en i sänder, under det mas
san arbetas 1/2 tim. Sist nedskäras 
de till hårdt skum' slagna ägghvitoma 
och mässan hälles i smord pajform, 
öfver sockras och gräddas omkr. 1/2 
tim. i ordinär iignsväfme. Serveras ge
nast ur sin form.

Äggröra (f. 6 Ipers.). 6 ägg, salt, 
socker, hvitpeppar, 5 del. mjölk, bul
jong eller vatten.
'Till kastrullen: 1 msk. smör 

(20 gr.).
Beredning: Äggen vispas väl med 

kryddorna, och vätskan, som skall vara 
kokande, tillsättes under kraftig visp
ning. En kastrull smörj es med smör, 
äggblandningen hälles i och kokas i 
vattenbad under omröming. Den upp
lägges med flat sked på varmt fat, 
garneras med persilja och serveras till 
rökt. lax och sill, bräckt skinka, korf, 
rökt svinfilé m. m.

»Giftas» (f. 6 pers.). 4 del. extra 
tjock grädde, 2 del. sylt, 3 del. bitar 
af småbröd eller 18 små sockerskorpor.

Beredning: Grädden vispas till 
hårdt skum, sylten och småbrödet eller 
skorporna (blötta i l1/2 del. mjölk) 
iblandas, och krämen upplägges i kom- 
pottskål. Småbrödet kan uteslutas, då 
krämen i stället fylles i strutar.

UGOOD
Dam-Ulster

af prima homespun

Kr. 34b*-- •
Alla storlekar!

A.-B.
NORDISKA KOMPANIET,

STUREPLÀN, STOCKHOLM.
Det förlösande ordet i

villervallan af olika namn på mun
vatten är obetingadi “Azymol“ 
med vätesuperoxid. Framstående 
kända läkare intyga de utmärkta 
egenskaperna hos F. Paulis “Azy- 
mol“.

Världsberömda.

SINGER C:0
SYMASKINS AKTIEBOLAG

Filialer
i alla större städer.

Vid tillredandet af

Van Houtens Cacao
är slöseri

onödigt och gagnlöst.

Akta Göteborgs- 
Knäckebröd.
Hygienkontrollant:
D:r G. Hjort 
af Ornfis.
Tel.: 11 & 929.

EKSTRömSxiAsnm
ÖRIBR0 Ktn-TEKN-FABRIK'

fl#*

BADHP
Ansjovis i Ostronsås

Erkändt bästa inläggning.

För finsmakavei

Pannkakor,
'E^tt försök skall visa Eder att

baljnitame hjälpa mot gissnande 
träbaljor. Pr ask à 100 st. 1 kr. Skrif 
genast till S. A. W. Sundelin, Göteborg.

Ji ti cÆs y>x s
Amerikanska 
Jäs tp uLx> er.

Drygt — "Billigt 
— Verkningsfullt.

Hvarje morgon nybakadt 
hvetebröd lika fort som kaffet 
kokar. (Se härom i hvarje 
burk innesluten bruksanvis
ning.) Säljes öfverallt.

• • OSCAR SÄC/rJ/V GÖTEBORG « •

Prenumerera pä Barngarderoben!

Plättar och 
Kött-Bullar
bli porösa och läckra om 
vid tillagningen litet af

Lagermans Bakpulver 
= Tomten =

tillsättes. Se bruks
anvisningen.

Jt ÖL. SWARTZ' 

HÖGSTA HYtrSMJÖLSTYf»

(0ROFMALIW)

^SNÖFUNGAir

iRNMALEN)

"SVANEN*

J.G.S.
MORRKÖPVe

J.G.S.
Rorrköhnä



Nyttig reklam.
För att gifva en livar husmoder direkt 

anledning att försöka det omtyckta Ido- 
kaffet lämnas tillsvidare som reklam 1 
prima tesked gratis till hvarje Va kg. paket 
à 60 öre. Växtkaffet ID O är nutidens 
bästa ersättning för det skadliga och orim
ligt dyra bönkaffet. Användes enbart 
eller blandadt med vanligt kaffe. Anbe 
falles af framstående läkare. Kontrollant 

liste Stadsläkaren Doktor Fornmark. Begär profpaket med sked hos närmaste 
handlande.

Svcnsfta JCaffc-Jndust&x Malmö.

Inreg. Varumärke.

1912 års
KMTJIBOG

å

Linneblusar, Kläd- 
ningar o. Hvitbrodyr

utkommen.
Sändes gratis och franko. 

Försäljning direkt till privat
personer. Agenter antagas 

mot hög provision.
Sv. Konstväfnadsaffären, Björniiinda-

Bästa
utmärkt 

styrkande. 
Färeskrit- 

ves afFerrin läkare.
Apoteket Lejonet, Malmö.
= Finnes äfven i form af =

Tabletter.
Fås på apoteken.

TlDflHOl NTflSIMÖBLEfy

Rikhaltiga variationer. Begär prisk.
Tidaholms Bruk, Tidaholm.

Kungl. Hofleverantör. 
Försäljningsmagasin : Beridarebans- 

gatan 27, STOCKHOLM.

binneväfnader
från Gestriklands Linneväfveri, Gefle, 
äro erkändt förstklassiga.

Gynna våra ombud!
Katalog: mot 20 öres porto.

Gestriklands Linneväfveri, GGFLE.

fabriks.

Marke*

TORRA GULA SENAP
“Extra Superfine“

på bleckburkar med gul etikett, jämn
god med den bästa importerade och 

üprisbelönad med

Guldmedalj
för “framgångsrik täflan medj utlan
det“.

Tillagrad Senap i glasburkar, Vinät
tika, Vinaigre,ÏSpecialsoja m. m.

Försälj es af Herrar Speceri- och Vik- 
tualiehandlande.

A.-B. TH. WINBORG & Co.,
Stockholm.

Kungl. Hofleverantör.

Laurenti
Cough Lozenges

Laurent! Gou£b Lozenges (prepa
rerade lakritspastilier), värld ens ypper» 
sta bostpastiller, innehålla för halsen 
i/ålgörande och slemlösande ingredienser. 
Verka skyddande mot förkylning (hosta, 
heshet, katarr) genom att hålla svalget 
fuktigt. Borttaga kittling i halsen.
Säljas öfverallt i rullar à 20 öre 

och i askar à 35 öre.

Laurenti
Hosf-lindrare
äro mycket goda och lindrande.
Bröst-karameller

Innehålla endast hälso
samma ingredienser: 
Läs intyget på påsarna!

Observera annonsen mina damer!
En lättskött och framåtgående affär i 

Stockholm med försäljning af sjuk
vårds- och iörbandsartiklar, parfymer 
och tvålar an. m. m. m. finnes till 
salu på synnerligen goda vilkor, på 
grund af den nuvarande ägarens bri
stande tid att sköta densamma. Billig 
hyra. Stor ljus lokal vid hufvudgata. 
Svar till »1873», senast den 25 mars 
1912, under adress S. Gumælii Annons
byrå, Sthlin f. v. b.

TILL ISALU ! Vackra hemväfda gar
diner och mattor, billigt pris å Drott
ningens (Skyddshem, Högbergsgat. 39 A, 
Sthlm..

DE DAMER,
hvilka till vänner och bekanta önska 
försälja lättsåld artikel mot hög pro
vision, vände sig i bref till »B. JL.», 
Idums exp. i och för närmare uppl.

Oumbärlig för alla sömmerskor,
BIJOU'

Garantier^
''o st fre'-

och i öfrigt för alla damer, är

TRYCKKNAPPEN

« BIJOU «
med originalffädei» i ett 
stycke, utgörande den för

träffligaste knäpp
ning för Klädningar.
Sluter till mjukt och säkert och 
öppnar sig ej af sig själf, samt 

ger en slät yta.
Garanterad rostfri.

Begär endast märket Bijou, 
som finnes att tillgå i alla sy- 
behörsaffärer.

skötsel i öfrigt, rådfråga läkare. Läs 
Dr von Posts bok: »Om vården af 
späda barn» (Verdandis småskrifter).

Fru Birgiti.
— Vänd er till en läkare. En läkare

ger just nu i mans ut en bok om bar
navård. Boken utkommer på Minervas 
Förlag. Skrif dit. Läkaren är Dr 
Blumenthal. Dr Blumenthal är som 
bekanb stiftare af »Mjölkdroppen», som 
har drottning Viktoria som högsta be- 
skyddarinna. Ebon.

N :r 54. Gula gardiner passa förträff
ligt (helst tunna sådana) och ge len 
förtjusande dager, en illusion af sol 
äfven åt ett eljes mörkt och sol- 
fattigt rum. Tapeterna kunna -väljas 
i grönt, helst en färg. Draperiet till 
matsalen i gult, brons. Ek är alltid 
vackert, eljes begagnas ju mycket helt 
enkla furumöbler till matrum, målade 
i blått, grönt eller rödt.

Eru lOlgä.
— Gardinerna till herrummet i mörk 

ek böra helst vara gula. Mörka gar
diner lämpa sig ej — hela rummet gör 
i så fall ett mörkt och dystert intryck. 
Helst några lätta tyllgardiner med små 
tofsar i kanten. Draperierna till mat
salen kunde nog förfärdigas i en lju
sare ek-färg i samma schattering som 
möbelfärgen, men hvarför öfverhufvud- 
taget skaffa samma slags möbel i 
tvenne rum? Jag har en mat sals möbel 
i ljusgul betsad björk och den är myc
ket omtyckt och praktisk. Kan hållas 
ren med största lätthet i det man en
dast behöfver använda tvål och vatten. 
Bör dock genast därpå aftorkas med 
torrt. En ekmöbel blir strax fläckig 
så snart en vattendroppe faller på och 
huru behagligt är det ej att hafva 
en praktisk tvättbar möbel i sin mat
sal? Gardinerna till detta sistnämnda 
rum kunde då göras helhvita, för att 
få rummet så ljust och gladt som möj
ligt. — En sofrumsmöbel i elfenbens- 
fargen är förtjusande. Jag ,såg en 
gång en sådan möbel i ett rum med 
lila-färgad matta och lila-färgade gar
diner. Det hela tedde sig utsökt fint.

Finsk fm.
N :r 55. Präst- och skolbetyg. Sti

pendier ur Direktör Gedergrens fond 
utdelades i december 1911. Ordförande 
i styrelsen är generaldirektör Pegelow, 
sekreterare läroverksadjunkten D :r 
Eliæson. Till endera af dessa torde 
ni lämpligast böra vända eder för er
hållandet af fullt tillförlitliga upplys
ningar. Eru Olga.

N :r 56. Saltad t kött lägges i en lake 
beredd af 10 liter vatten, 2.2 kg. salt, 
0,3 kg. socker, 30 gram salpeter kokas 
kallnar. Köttet kan ligga häri nästan 
huru länge som helst blott det för
varas ä svalt ställe och man tillser 
att ej mögel eller jäsning förekommer 
å laken. Den kokas då upp, får kall
na och är åter användbar. — Af allt 
för lång saltning blir köttet ej så bra. 
Bäst omkring en månad i saltlaken.

Mofl-ä.
— Salt kött måste ligga i saltlake 

tills det skall begagnas, annars blir 
det hårdt och segt. Blir det för salt 
kan ni ju försöka urvattna det litet. 
Det tager ingen skada af saltlaken,.

Skånska,.
N :r 57. Har själf varit utsatt för 

dylik frostskada såväl å öronen som 
den ena handens fingrar och blifvit 
fullständigt botad härför med kylbal- 
sam »Gull». I omkring 3 veckors tid 
strök jag på af denna tinktur hvarje 
afton och åtgick härtill 2 flaskor. 
Bruksanvisning finnes å flaskan och 
köpes densamma hos Wilh. Becker eller 
i parfymaffär à 1 kr. pr flaska.

Sportsman].
N :r 58. Pormaskar kunna undvikas 

med stor renlighet. Man kan aflägsna 
dem genom att fylla ett stort handfat 
med kokande vatten, och sedan ansiktet 
lätt ingnidits med fett, böja det ned 
öfver den varma ångan från fatet. Eör 
att denna icke skall spridas i rummet, 
höljer man hufvudet med en handduk 
som hänger ned rundt om fatet. Man 
bor så stå i cirka 5 minuter, så hvila 
lite, samt så i 5 minuter till. Sedan 
porerna genom ångan utvidgats, försö
ker man] att trycka ut »maskarna» med 
en umyckel (som måste vara alldeles 
ren). _ Sedan tvättar man ansiktet 
grundligt med medicinsk tvål och sköl
jer det i kallt vatten. Skulle det ej 
gå öfver med en behandling, kan den 
förnyas. Anna H—m.

(Forts.)

BREFLÅDA
REDAKTIONENS BREFLÅDA:

R o i. Er dikt »Jag ville fälla en 
tår. ..» kom oss atfc gråta öfver er.t 
sätt att handskas med lyran. Lergök 
eller s. k. »piglock» äro uppenbarligen 
de enda instrument, som anstå er.

Sven. Lika välmenande som omöj
ligt.

R. S. Hvilka tröstlöst tomma vers!
Iris. Genom att insända dem till 

vår redaktion.
G u s. Vi tro ej att dessa minnen 

äro af tillräckligt allmänintresse, åt
minstone ej för vår publik.

Prosolis. Ni är inte den första 
lyriska vårlöken, som vi mylla ned i 
papperskorgens luckra jord.

HANDVÄFDA GÅNGMATTOR och gar
diner i tvättäkta färger. Profver på 
begäran. Anna Molin, Gäs shult, Fige- 
holm.

Ny tvättfnetod. Med Ca-
storiatvål erhålles snöhvit tvätt utan 
borstning eller gnidning. Absolut fri 
från skadliga ämnen. 4 tvålar för 
kr. 1:30. Kölnerlagret, 24 Smålands- 
gatan, Stockholm. Prospekt franko.

- 194 -

OTQ
VIODOL-TVÅLEN är genom sin ypper

liga sammansättning af de finaste in
gredienser en verklig skönhetstväl.

En nyhet för dampubliken!

“Monogramboken“
Komponerad av

B. SÖDERLING och T. ÖSTER. 
PRIS 1:50.

Efterfrågan på moderna mono
gram börjar bliva allt större. 
Eör att fylla detta behov, har 
denna monogrambok ntarbétats 
med moderna monogram för var 
och ens smak och lämpade för 
olika teknik.

AKTIEBOLAGET LJUS.

pecialaffär för SCHWEIZER- 
BRODYR, SPETSAR, VÀFNA- 
DER m. m. Rikt profsorti- 
ment till landsorten.

Broderi-Affären,
9 Kommendörsgatan 9.

------■OB'ta-----'—a
U.CORNELIUSSOtf

Slå? IXSEKIl-

Kläek kycklingar
med pat. maski
nen »Hönan» 

med fostermor! 
20 ägg. Lättskött, 
kläcksäker! En
dast 10.50 med 
alla tillbehör o. 
bruksanvisning!

Uppgif post
adress! Prospekt 
på begäran från 
Importagenturen 
Malmö.

Hyfvelbänkar, Skott
kärror, Magasins- och 
Fabrikskärror, Verk- 
tygsskaft och Löfvirke

äro våra specialitéer. Våra med syn
nerlig omsorg utförda stall-, jordbruks- 
ocb. trädgård skärror à 15 kr. levereras 
fraktfritt alla järnv.-stationer i hela 
riket. Beställ i dag från Stockamöllans 
Aktiebolag, Stockamöllan. Tel. 9.
BOKBINDERIKURS för kvinnliga ele
ver börjar 1 april. Fru Ebba Tho- 
mæus, Askersund. Rt. 2.

Gynna svensk industri!
Hvarför köper Ni utländska

TANDPETARE
då ni erhåller bättre svenska, till billi
gare pris. Fabriks nederlag i Vara.

O. M. PEHRSSON.

Assistent W. Johnsons kors
för utbildandet till Tandtekniker 
börjar åter den 15 april. Ansöknin- 
gar snarast. Malmskillnadsg. 60, Sthlm.

Kvinnans ocli Mannens
förnämsta prydnad är håret. Det gör ten 
sur och bitter att se sitt hår försvinna 
dag för dag* Ni slipper detta obehag 
om Ni använder hårvattnet »Radium». 
Bästa, säkraste och effektivaste medel 
mot håraffall och mjäll. Finnes i 
flaskor till 1 kr. 1:25 och 1:60 mot 
postförskott från Axel Sundströms Ef- 
terkrafsaffär Box 172, Z, 'Stockholm.

Själfkokaren DÅLLI
idealisk för stora såväl som små hus
håll, demonstrems hvarje dag kl. 10 
—4 hos B. Wiman, Generalagent för 
Sverige m. fl. länder, Regeringsg. 65, 
1 tr., Sthlm. (Ing. fr. Lästmakareg:). 
Stor efterfrågan. Tinga i tid för som
maren.

Förberedande Skola.
i Imellersta Sverige, väl upparbetad kan 
få öfvertagas på förmånliga villkor. 
Svar till »Skola» und. adr. S. Gumælii 
Annonsbyrå, iSthlm f. v. b.

Ibusqvama
ffotogenftöh
Beatrice

brinna tyst och jämnt, 
äro lätt skötta, effek

tiva och billigal

Säljas i hvarje 
välsorterad järn- & 
bosättningsaffär.

Kefir.
God, billig, hälsosam surmjölk. Lätt

smält, närande, tarmrensande. Använ
des i stor utsträckning af magläkare. 
Enklaste beredning med Trainers Kefir- 
tabletter. Prospekt och _upplysn. gratis 
från Apotekare V. Karlin, Sthlm C. a.

En bok “Om dekoration 
och målning“ jämte full
ständiga färgskalor sän
des gratis och franko till 
enhvar af Iduns läsare,
som är intresserad af att med ringa 
arbete och med lysande resultat på 
otroligt kort tid själf måla och lackera 
gamla och nya möbler m. m. Insänd 
Er adr. till Le Ripolin, 24 Smålands- 
gatan, Stockholm.

Sparkling Hock.
Naturligt mousserande fruktvin 

från Knutstorp. Söt och Torr à 
3: 25 pr Vi butelj.

Förvaras liggande och serveras 
vid källartemperatur -1- 12°.

Till salu i hvarje välsorterad 
Speceriaffär inom riket.

Akt.-Bol. H. G. Groms G Son.
Göteborg.

Pris belönad'trädgårdsbok
för menige man

“Hushållsträdgården“
af Oscar Tamm. Pris 90 öre.

Blommor från Mälardalen.
Insänd nu eller hvilken årstid som 

helst till Trädskolan, Enköping, 1 krona 
eller mera i frimärken eller postan
visning, så erhålles omg. en kartong 
friska blommor och grönt. Passande till 
namns- och födelsedagar. Gifvarens vi- 
sitkort kan biläggas.

illustrerade Ledare
vid

W. Weibull, LandsboE

Grönsaksodlingil
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Imâ KVALITÉ! fil BÄSTA UTFÖRANDE*.

HVARJE PAR STAMPLADT 
MED OFVAnSTÅEnDE VARUMÄRKE

FIHMAS I ALLA VÄLSORTERADE 
:HÖRS - MANUFAKTUR-& KORTVARUAFFÄRER

VECKANS PRISTÄFLING.
PRISTÄFLING N:R 12.

FRÅN DEN ENA STATEN TILL DEN ANDRA.

. Genom omflyttning- af vissa delar i 
ofvanstående bokstäfver kan (man i stäl
let för den amerikanska fristaten. 
»Chile» bilda en annan amerikansk fri
stat. Hvilken?

Lösning insändes undertecknad med 
namn och adress till Red. af Idun 
senast den 7 april 1912. Å kuvertet 
bör angifvas pristäfling n:r 12.

De två . första rätta lösningar, som 
vid den därefter verkställda gransk
ningen påträffas, erhålla följande pris : 
1 :sta pris : en försilfrad brosch eller 
också böcker — fritt val — till ett 
värde af 10 kronor. 2:dra pris: böc
ker till ett belopp af 5 kronor.

tntet besvä.1* med vin, konjak, 
kaffe, saft "eller dylikt vid begagnande 
af Vasens (f. d. Nordstjernans) Laxér- 
marmelad, det behagligaste afförings- 
medel som existerar. På alla apotek.

Blommor från Rivieran.
Insänd kr. 1,20 i sv. frim. till Sig 

nora Laura Lindholm, Corso Mentana 
nr 29, Génova, Italien så erhålles in 
omi 8 dagar en ask friska blommor fråi 
Italienska Rivieran. Visitkort kan bi 
läggas. Passande namns- och födel 
sedagsgåfva.

Godmorgon! Har Ni tvät
tad! Eder med F. Paulis Ovicula 
(ägg) tvål. Nutidens förnämsta 
toilett-hål är P. Paulis Ovicula 
(ägg) tvål. 

Hotell Excelsior,
med restan aut otii tvättinrättning,

Stockholm C, 35 Birger Jarlsgat.,
motsvarar de bästa af utlandets Christ
liche Hospize och Temperance Hotels. 
Lämpligt för damer och familjer. Inga 
drickspengar.

LÖSNING TILL PRISTÄFLING N:R 8'
11—1 == 10.
Vid den företagna granskningen af de 

insända lösningarna ha de två först 
påträffade rätta lösningarna lämnats 
af följande personer, hvilka alltså er
hålla de utfästa prisen : Första 
priset: Fröken Astrid Tornberg, Ar- 
löf. Andra priset: Fru M. Ling- 
Wennéus, Jönköping.

TIDSFÖRDRIF.

KONSONANTUTBYT-
NINGSGÅTA.

Med d jag inga rosor bär.
Med j jag muntert utrop är.
Med 1: gudinna som man skyr. 
Med m e.n tillflyktsort så dyr. 
Med s: då bör man rösten spara. 
Med t: så plägar solen vara.

Ville.

BOKSTAFSUPPGIFT.

T
A A A 1

lB D O J n|

P P s 1
U

Bokstäfvema i vidstående kvadrat 
skola omflyttas så, att i de vågräta ra
derna bildas tre ord, hvilka beteckna: 
Ett belysningsmedel, en negerstam och 
något som är en njutning för de flesta 
människor. Äro de rätta orden funna, 
så bildar den mellersta lodräta raden 
namnet på ett kejsardöme.

CHAP,AD
Ett stycke land mitt första är,
Som sticker upp än här, än där.
Mitt andra rätt oss intet ger 
Men omvändt dock så mycket mer. 
Mitt tredje lindring ger åt den, 
Som tar emot det af en vän.
Mitt hela täck och (oskuldsfull 
Ses spira upp ur jordens mull.

Sibylla.

RÄKNEGÅTA.

Huru gammal var han?

Tillfrågad om sin ålder svarade en 
gosse: »Om jag vore tre gånger så gam
mal som jag nu är, så vore min 
ålder lika mycket öfver som den nu 
är under 28 år. Velox.

LÖSNINGAR

TILL TIDSFÖRDRIPVET I N:B 10. 
TÅNDSTICKSTJPPGIFTEN :

THULE-CACAO
SVAR

1 nu[
TREKANT: Romaner, opaler, malaj, 

alar, nej, er, r.
CHARADEN: Fastlag.

HJULGATAN : Eskilstuna — 
Lands kr ona: Orden i yttre ringen : 
Esaias, schack, kansli, infall, Lorens, 
skonert, Torgau, Ungern, Nevada, ar
bete. Orden i ekrame: Emanuel, iSi- 
bylla, karavan, ingrodd, 1 ungmos, spån
tak, trikåer, Umberto, norrman, Ame
rika. Orden i inre ringen: Lea, agn, 
nöd, dos, sik, kar, Rio, nia, Oon, all.

AXA
HRFREGRYN
HRFREMJÖL

' ’ Den allra finaste, bästa och mest välbergade hafre användes till 
Jtxa. Detta är orsaken till det ovanligt höga näringsvärdet, den fina 
smaken och naturliga hafrearomen.

Hxa Hafregryn i paketer koka på 3 minuter efter det gröten kom
mit i kok.

Bönkaffe kostar mer än dubbelt 
så mycket som* “Kathreiner“,1 

trots detta är Kathreiner] lika väl
smakande men hälsosamt.1

“Det år fråga om Eder hälsa.“

Aden senast införda serien frågor följa 
här nedan svar, och har redaktionen 

ansett, att det utfästa 'priset 10 1er. denna 
gång bör tilldelas sign. Fru Olga, hvadav 
innehafvaren af denna, signatur behagade 
anmäla sig å vår byrå för beloppets utbe
kommande.

N :r 52. Om ni menar för hemmet 
i mindre skala, så kan jag ge er 
ett godti råd. 'Sätt äggen i en ägghylla 
på en frisk och frostfri plats, och vänd 
dem hvar je vecka. Jag köpte i medio 
af sept. 8 tjog ägg, och har jag 
ännu kvar af dessa, fullt friska. För 
vinterbehof äro septemberäggen bäst. 
En ägghylla kan ni själf förfärdiga 
af en upp- och nedvänd pappask, däri 
runda hål utskäras för äggen.

Skånska}.
— Äggen radas hvarftals på hvar- 

amdra i en bytta och med den breda

ändan nedåt. Däröfver hälles s. (k. 
vattenglas, en vätska, som fås i alla 
drogaffärer. Detta sätt att förvara 
ägg har visat sig vara utmärkt bra 
och billigt äfven om man ej har sä 
kallt förvaringsrum.

Finsk fru.
N :r 53. 32-årig norrländska skall 

inte sköta sig alls utan vara glad och 
naturlig och arbeta som förr, om hon 
vill ha ett friskt och starkt barn.

Skånska.
— Ni behöfver ej läsa någon annan 

bok än almanackan för år 1910. Där 
erhåller ni alla önskade upplysningar.

E. H.
— Undersök urinen en gång i veckan* 

Yppar sig det minsta ägghvita rådfråga 
ögonblickligen läkare. Tvätta brösten 
i tvål och vatten hvarje afton. Ingnid 
dem sedan lätt med rödvin. Kom ihåg 
att hålla magen väl i ordning. Ni 
mäste hvarje dag ha afföring. Lagom 
(ej tröttsam motion) är bra. Behöfs

Sändas direkt från Schweiz tull- 
och portofritt till bostaden.

Klädningar Blusar
;från Kr. 19.80. rrån Kr. 5.65.

Barnklädningar 
från Kr. 12.50.

Bästa Schweizer-broderier på ba
tist, voile, ylle och de modernaste 
sidentygerna.

Rekvirera redan i dag. Profver och Pa- 
riser-modeplanscher, fäs gratis.

Profver på våra sista Schweizér-siden- 
tyger äfven gratis på begäran.

Stliweizor ti [o., Luzern II 10 (Schwe z).

Sydsvenska Kredit Aktiebolagets
ställning den 29 februari 1912.

Tillgångar:
Kassabehållning ............... 1,518,509
Obligationer ....................... 8,144,435
Fastigheter & inventarier 4,661,110
Reverser med hypotek af

diverse .......................  51,503,877 :
Växlar ...............................  29,702,525:
Kreditiv- & Kontokurant-

räkningar ...................  15,741,804:
Hos inhemska banker....... 1,015,943:

» utländska banker ..: 475,480:
Å andra räkningar ....... 1,231,185:

: 44

: 94

27
62

60
47
17
06

Kr. 113,994,871:57

Skulder:
Aktiekapitalet ...................
Reservfond .......................
Dispositionsfond ...............
Depositions- & Kapitalr.
Pensionsfond ...................
Sparkasseräkningar .......
Upp- & Afskrifnings- och 

K ont okuranträkn.
Postremissväxelräkn...........
Till inhemska banker.......

» utländska banker ... 
Å andra räkningar ...........

15,000,000 : — 
4,400,000 : — 

200,000 : — 
54,900,183:02 

121,910:53 
23,082,664:88

8,237,182:62 
1,238,895:41 
2,414,970:66 
1,021.941: 75 
3,377,122:70

Kr. 113,994,871:57

^acrumCAMisiitf16
** ,~nd
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C/të/leâetm/it
innehåller uteslutande ren, 
koncentrerad buljong fram
ställd af bästa oxkött, utan nå
gra. som helst tillsatser Där
för blifva därmed tillredda 
födoämnen värdefullare 
samtidigt Som matens 
naturliga smak höjes
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ANNONSER akola vata Inl&mnada till 
Expeditionen senast fredag för att 

kunna Införas I följande veckas num
mer.

LEDIGA PLATSER
FÖR anspråkslös, -helst något äldre 
flicka, van vid landet, finnes plats 
ledig 24 april eller 1 maj såsom ko
kerska å egendom i Västergötland. 
Fen sökande bör vara kunnig i matlag
ning och bakning. Hjälp till grof- 
syssior. Svar med uppgift å lönean
språk och ev. foto. till »M. A.», Mo- 
holm p. r.
BILDAD, frisk, hurtig flicka, högst
25 år, kunnig i sömnad, villig deltaga 
i hushållsgöromål och gärna något 
trädgårdsskötsel /(sommarbostad skär
gården), får plats i april. 3 perso
ners hushåll, jungfru finnes. Svar med 
foto., rek., löneanspråk till »Kon
torschef» under adress S. Gumælii An- 
nonsbyrå, Stockholm f. v. b.
FÖR GUVERNANT, kompetent att un
dervisa 2:ne flickor , på 9 och 6 år 
i vanliga skolämnen och musik, finnes 
plats att genast tillträda hos familj 
på landet. Betyg och lönepretentioner 
torde insändas till Brukspatron [Bror 
Kjellgren, , Re i j myre'.
BILDAD, BARNKÄR FLICKA, i3m
är _ något kunnig i sömnad, får i 
april plats i läkarefamilj med 3 barn 
att hjälpa yngre husmoder med bar
nens skötsel och andra husliga göro- 
mål. Kokerska finnes. .Svar med be
tyg från föregående plats ombed.es vän- 
ligen af »A. B. 0.», Jönköping p. r.

Pålitlig hushållshjälp.
I familj, bestående af herre, fru och 

4 barn — det yngsta 572 år — bosatt i 
storre norrländskt brukssamhälle önskas 
en i matlagning och öfriga husliga 
sysslor fullt kunnig flicka, som med 
enklare jungfrus hjälp- kan själfstän
digt sköta hushållet. Elektr. ljus.

J. u. KJ.//, UUUCl <hLLl. o. ur ur
nonsbyrå, Stockholm f. v. b.

Till 1 maj

servering. El. ljus och vatteul.

»Ingeniörsfamilj», Grängesberg p. r.

Kokerska sokes till 1 maj
AUdU. JLLUJLL UUI BtiUZa

salen samt vara villig hjälpa där hen-

BILDAD, exam. sjukgymnast, med 
femårig praktik i yrket och som fle
ra år biträdt vid läkarem ottagnimg, 
(hufvudsak. kirurg, gynekolog) önskar 
anställning. Äfven villig sköta sjuk 
i _ hemmet. Goda betyg och ref. Svar

BILDAD BÄTTRE FLICKA, ej under
25 år, skicklig i matlagning, bak, saft- 
och syltning samt kompetent att på 
egen hand (med hjälp endast till 
gröfre sysslor), på ett mönstergillt sätt 
sköta ett hem, kan få sådan plats 
hos gift< kvinnlig tandläkare bosatt på 
landet i Skåne. 2 personers hushåll. 
Sökanden bör vara anspråkslös, god 
och pålitlig så att hon kan utgöra 
ett stöd och ett angenämt sällskap 
för sin matmoder. Lön 300 kr. Svar 
jämte betygsafskrift märkt »Tandlä- 
kare», Iduns exp. f. v. b.
HUSHÅLLS FRÖKEN, kunnig i finare o. 
enklare matlagning, bakning, inkoknin- 
gar m. m. sökes 1 april till fint hem 
i Malmö, 4 pers. — hjälp till gröfre 
sysslor. Svar till t»A. F.», Gumælii 
Annonsbyrå, Malmö. -,
ENKEL bättre flicka, villig utföra en
jungfrus sysslor (ej gröfre) får god 
plats i 4 pers. hush, i Sthlm. Betygs- 
af skrifter eller rek. .sändas till »'24 
april», Iduns exp1., (Sthlm.
ENKEL bättre flicka får plats i april
i prästhem att deltaga i alla göromåli. 
Svar med noggranna upplysningar till 
»25», Eritsla.

till 'större anstalt får god plats. Ny in
redning med gasspis och alla bekvämt. 
Begynnelselön 400. Fria skatter. Eget 
rum m. m. Vidare genom .Sigrid (Schulz 
Expressbyrå, iS. Larmg. 11, Göteborg.

Kokerska och husa
dugl., stadg. och med goda rek. erhålla 
förmånliga platser i godt hem 1 maj. 
Refl. insände betyg och om möjl. port
rätt till Eru Fries, Valhallavägen 25. 
Stockholm.

I KÖPMANSHEM, god familj, bosatt i
villasamhälle, omedelbar närhet af 
Sthlm får som hushållsfröken, medlem 
af familjen, bildad, enkel hushålls
van flicka kunnig i matlagning, bak
ning o,, s. v., plats. Vid. Nya Inack.- 
Byrån, Jakobsbergsg. 34, 1 tr. ö. v. g., 
Stockholm,. 

X sybehörsaffär
fullt kunnigt biträde med vana i ex
pediering, skyltning och sömnad erhål
ler plats. Muntliga och skriftliga rek. 
fordras. -Sybehörsaffären, Sturegatan 
48, 'Stockholm.

Epidemisköterska.
Sköterskeplatsen i Sköfde epidemisjuk

hus kungöres härmed till ansökan Redig. 
Lönevillkor 700 kr. pr år, jämte fri 
bostad, vedbrand och lyse. Sköterskan 
har -skyldighet att mot särskild taxa bi
träda i öfrig sjukvård inom staden då 
homi ej är iilpptagen af epidemivård,. An
sökan, ställd, till Hälsovårdsnämnden, 
jämte nödiga betyg, insändas före den 
10 april till undertecknad. Platsen till
trädes den 1 maj. Stadsläkaren.

Studentska.
För kvinnlig student finnes elevplats 

å Apoteket Gripen i Sundsvall att till
träda 1 april. Lön 1,000 kr. och fri 
bostad.

Husföreståndarinna
med förmåga att med jungfrus hjälp 
sköta ett litet bä.ttire hem samt med 
fördelaktigt utseende, erhåller plats i 
godt hem hos bättre ensam herre i 
Norrland. Svar till »Solo 1912», Sv. 
Telegrambyråns Annonsafd., Sthlm.

, SOM KAMMARJUNGFRU
hos svensk familj i utlandet finnes 
bra plats för en ordentlig och dug
lig, ej för ung flicka., kunnig i söm
nad, dessutom villig att hjälpa till 
oied servering och andra inom hemmet 
förekommande göromål (kamning ej 
röd vänd ig). Må ingen anmäla sig som 
3j är fullt kompetent och med goda 
-ek. Ref. kunna fås såväl från sven
ska konsuln som sv. prästen på plat
sen. Svar till Stockholms F ö r- 
n e di ing s byrå, Hedström & C:q. 
NTorr land sgatan 8—10 1 tr. R. 92 34. 
A. 81 55.

Vid Trollhätte 
Samskola

6/Massig, med realskoleexamensrätt, bli 
till hösten föreståndarebefatt
ningen och två lärar inne b e- 
fattningar lediga. Undervisning 
företrädesvis i historia, matematik och 
modersmålet. Begynnelselön för före
ståndaren 3,000 kr. jämte bostad (3 
rum och kök) ; för lärarinna lön efter 
lag. Ansöknings- och kompetenshand
lingar (inneh. friskbetyg) tmed upp
gift på samtliga ämnen (äfven öfnings- 
ämnen), hyari sökanden kan undervisa, 
insändas före 10 april till samskolans 
styrelse under adress Pastor C. A. 
K ä 11 n e r, Trollhättan.
 STYRELSEN.

Värdinna.
omkring 40 år med förmåga och er
farenhet att förestå och vårda ett 
större, finare hem för äldre herre, 
erhåller plats till 1 juni. Ref. ön
skas. Svar med foto. sändes under adr. 
»Erfaren värdinna 1912», till 8. Gu
mælii Annonsbyrå, Göteborg.

SJÖSTRANDS BYRÅ, Viktoriag. 15 A,
Göteborg, ansk. dugliga välrek. lärarin
nor, värdinnor, hushålls-, sällskaps-, 
barnfr., bamsk. (och jungfr. Bref sv. 
mot 2 porto.

EN SKICKLIG KOKERSKA använder 
helst Klafreströms spislar. 
Dessa baka bättre än alla andra, 
då ugnen uppvärmes fullkomligt jämti. 
Begär priskurant, gratis och franko 
från Bruket, KlafrestrÖm.

PLATSSÖKANDE
UNG FLICKA önskar plats i bättre 
familj som husmoders verkliga hjälp. 
Svar till »Våren 1912», Mariedam p. r.
PLATS önskas af 22 års flicka att
förestå hushåll på större landtegen- 
dom eller i stad till 1 eller 24 april. 
Svar till »Familjemedlem», Hellberga 
P- r-_______________________________
STENOGRAF och maskins krifverska
önskar anställning. Talar och skrifver 
engelska, språket korrekt. Gärna till 
landsorten. Svar till »L. D.», Skottes 
Annonskontor, Odeng. 63, Sthlm.
TJUGOÅRIG folkskollärardotter ön
skar plats i bättre hem helst på lan
det. Är något kunnig i matlagning och 
öfriga husliga .sysslor. Tacksam för 
svar till 14. Nilsson, Rydboholm.

, 26-ÅRIG frisk, verkligt barnkär flicka
önskar plats den 1 :sta maj som barn- 
fröken uti god familj, helst i Göteborg 
eller dess närhet. Kunnig i sömnad. 
Goda betyg från föreg. platser. Tack
sam för svar är »Barnkär», Stockholm 
8 p. r.
19-AKS FLICKA, som genomgått 8-
klassigt läroverk samt skolkökskurs o. 
något deltagit i hushållsgöromål joch 
som framdeles ämnar utbilda sig till lä
rarinna i huslig ekonomi, önskar sna- 
rast plats i bildadt hem som husmoders 
hjälp. Svar till »Prostgården», Arje- 
pluog.
EN ung bildad flicka af god familj,
som själf vill försörja sig, söker plats 
i hem i stad, där en god husmoder för 
spiran och under hvilkens insikt hon, 
efter bästa förmåga, vill biträda vid 
alla husliga göromål. Hon har inga 
anspråk endast som nödvändigaste exi
stensvillkor önskar hon fritt vivre samt 
hoppas få anses som familjemedlem. 
Svar utbedes ödmjukt till »Kom», Iduixs 
exp., .'Sthlm f. v. b.
MEDELÅLDERS ÄNKEFRU, renlig,
sparsam och ordentlig önskar plats 
till 1 maj. Svar till »O. V.», Sv. Tele
grambyråns filial, Norrköping.
UJNG norsk dam önskar plats som säll
skapsdam i fin familj. Är musikalisk, 
kan frisera ^ och villig deltaga i hus
liga göromål. Svar märkt »Norsk», 
Kiosken Gust. Ad. Torg, Malmö.
UJNG BÄTTRE flicka önskar komma
till ett godt och trefligt hem 15 
april - eller 1 maj som sällskap och 
hjälp. Liten lön önskvärd. Svar till 
»19 år», öjebyn p. r.
VÄRDINNEPLATS önskas i större fi
nare ungkarlshem vid bruk el. d. helst 
norr om Sthlm, af en därtill fullt 
kompetent flicka. Fina betyg fr. före
gående plats. Svar till »Frisk och hur
tig», Iduns exp.
I GOD FAMILJ önskar bättre flicka
plats 1 maj, som husmoders hjälp i 
husliga göromål. Kunnig i litet af 
hvarje och van att handleda tjänare. 
Anseende som familjemedlem. Even- 
tuelt plats som barnfröken'. Svar till 
»23 år», Orrefors p. r.
EN oberoende språkkunnig och i mat
lagning kunnig dam, önskar öfverseen- 
det i ett hem där husmoder saknas och 
tjänare hållas1. Svar märkt »Erfaren;), 
Iduns exp.
HÖSHÄLLSYAN, bildad, enkel, dug
lig flicka ^söker plats i godt hem som 
hushållsfröken eller husmodems hjälp 
där j ungfru _ finnesi. Kunnig i matlag
ning, bakning alla husliga bestyr. 
Goda betyg. Svar »Arbetsam—villig», 
Sv. Telegrambyrån, Sthlm f. v. b.
ORDENTLIG, enkel och anspråkslös
22-åmg flicka önskar mot fritt vivre 
medfölja herrskap eller äldre dam på 
badort ^ eller utrikes resa. Är villig 
efter förmåga deltaga i förekommande 
sysslor. ,Svar emotses tacksamt före
1 april till »Norrländska», Sundsvalls 
Tidnings exp., iSundsvall.
ANSPRÅKSLÖS FLICKA med 3 års
vana i sjukvård önskar plats 1 april 
som hjälp, sällskap åt sjukling, helst 
Stockholms närhet. Svar Ida Johans
son, Sundsmarken, Hasslerör.
EN frisk och glad flicka, som tagit
realskoleexamen och är kunnig i linne
sömnad önskar plats i familj, där jung
fru finnes, att läsa med barn och vara 
husmodem till hjälp och sällskap. Svar 
till »17 år», Box 37, Tranås.
23-ARiG FLICKA som i två års tid
innehaft anställning som undersköter- 
slp, på större lasarett, önskar arbete 
på sjukstuga eller privat sjukhem. Svar 
inom åtta dagar till Syster Elisabeth, 
Norrmans konditori, Lund.
UN It 11.1GKA önskar plats i bättre
familj, där jungfru finnes, som hus
moderns hjälp, är kunnig i hushålls
göromål. Är villig att läsa med barn, 
har genomgått smäskoleseminarium. Nå
gon. lön önskvärd. Svar »Till våren 
1912 A. E.», Tapisseriaffären, Åmål,
UJN1U- LÄRARINNA med goda betyg
från samskola och småskolelärarinne- 
seminarium samt tjänstgöringsbetyg ön
skar under sommarferierna (1 juni—
1 sept.) plats i godt och vänligt hem 
att läsa jned barn. Är något musikalisk. 
Svar till »iSessan», Iduns exp. f. v. b

28-ÅRIG, glad, arbetsam och ordent
lig flicka^ af god familj som genom
gått hushållsskola samt i flera år prak- 
tiserat^ såsom husföreståndarinna i 
hem både med och utan husmoder, ön
skar liknande plats till 1 april eller 
1 maj. Svar till »E. O.», Alingsås p. r.

INACKORDERING erh. å herrgård i 
ii. Småland. Skogrik, naturskön trakt, 
högt läge, 250 mtr ö. h. Adr.: Gräns
bo pensionat, Tranås.
KONFIRMANDER (flickor) mottagas i 
Hassle prästgård, (Skaraborgs län, 17 
juni—4 aug. Nära järnväg, skog och 
sjö. Pris 150 kr. ett för allt. Ref. 
om så önskas. Närmare medd. kyrko
herde R. Lannér, Hasslerör. 
LISAKULLA HVILOHEM, Sätila, Vä-
stergötland. För sommaren mottages 
klena personer, som äro i behof af 
hvila och lugn.^ Helinackordering. M å- 
nadspris 60—75 kr. Vidare meddelar 
fru Elisabeth Scliultheisz, .Sätila.

ENGLISH GENTLEWOMAN (Certified 
teacher) receives ladies, (large house, 
garden). Address Mrs Rapley, 11 Thur- 
low Road, Hampstead, London N. W.

Pension i närheten af Paris
kan erhållas för en eller flera perso
ner i privat villa vid stationen Magny 
på linien Paris—Dieppe. Närmare med
delar Madame J. Chaxlot, 49 Rue de 
Rome, Paris, eller Klädesfabriken, 
Svängsta.

Praktisk trädgårdskurs
med konservering m. m. börjar 15 april. 
Närmare genom Eru Frida Olsson, Norr- 
gård, Kalmar.

BILDAD ELICKA önskar under 3 af
sommarmån._ komma i bättre, helst 
barnlös familj i mell. Sverige för att 
delt. i husl. göromål, lära sig hand- 
arb. och om möjligt pianospeln. Ant. 
betalande eller jej. Svar till »Glad- 
lynt H. M.», Iduns exp

KONFIRMATION S U NDE R VISNING,
meddelas under instundande juli må
nad i Ytterselö, vid Mälaren belägna 
prästgård, _ tillsammans med hemmets 
dotter. Hj. Göthlin, kyrkoherde, adr. 
S tallarholmen.
KONFIRMANDER mottagas 1 juli—
11 aug.. Vacker trakt. Tillfälle till 
bad. Pris 125 kr. Kyrkoherde Axberg, 
Normlösa.
HERRGÅRDAR ! Eru med moder och
2 gossar (2—6 år) event, tjänarinna 
söker god inackordering 15 juni—1 aug. 
(ej inackorderingsstäile) i vacker trakt, 
skog och sjö, ej alltför långt från 
Sthlm. Svar med prisuppgift till Fru 
Hilda Otto, Östermalmsg. 25—27 Stock
holm. Rikst. österm. 2 70.
FLICKOR, som önska beredas till sin
första nattvardsgång,, kunna instundan
de somma få god inackordering hos 
yngre prästfamilj, i naturskön trakt af 
södra jSmålaud. invid järnvägsstation;. 
Om så önskas, erhålles undervisning 
i . musik, målning och handarbete. Svar 
till (»K. B.», Iduns exp. f. v. b.

Konfirmander.
I Romfartuna prästgård emottagas 2 

eller 3 gossar för att tillsammans med 
egen son beredas till konfirmation un
der 5 à 6 veckor från den 25 inst. 
juni. Svar till Kyrkoherde W. A. Forss- 
berg, adr. Romf artuna, Tillberg a.

Schweiz! Waldheim, Bern.
Pension för unga flickor (16—20 år). 

Vackert belägen i en härlig park. Fran
ska och tyska talspråk o. undervisning 
äfven i engelska, musik, målning m. m. 
Vinter- o. sommarsport. Resor före
tagas till Italien o. sommaren till
bringas i Alperna. Ref. och prospekt 
erhållas genom majorskan Schenström, 
Uppsala o. fröken A. Bergqvist, Linné- 
gat. 11, Göteborg.

Åldringar
i behof af lugnt hem och god om
vårdnad kunna erhålla soliga och vac
kra rum med härlig utsikt öfver park 
å Haldska sjukh emmet, Tegnergatan 
45. Tyst läge. Hiss. ,Soliga balkon
ger. Komfortabel inredning. Inackor
dering pr månad eller år till moderat 
pris. Prospekt A. T. 24 560, R. T 
97 69.

FÖRLOFVAD FLICKA] af god fa-
milj önskar från 1 april—1 juli in- 
ack. i prästgård eller större egendom 
helst i Östergötland eller Småland för 
att under ..erfaren husmoders ledning 
grundligt lära hushåll. Svar med pris
uppgift till 1889», Linnégat. p. r. 
Stockholm.
HANGERS PENSIONAT pr Ljungby
(Småland) rekommenderas. Härligt üge 
10 min. väg till köpingen. Rikst., 
piano, bad. Ridhästar. Ridlektio
ner ka-n erhållas. Inga bröstsjuka'emot- 
tages.
AUE (RITTERGUT Nähe Stralsunds fin
det geb. junger Mädchen freundl. Auf
nahme z. Erlernung der Sprache. Wenn 
gewünscht Anleitung im Haushalt. Bei 
längerem Aufenth. Pens. 50 M- ff. 
Ref. Frau Eggerss, Lg. Haushagen, b. 
Kgl. Horst, Vorpommern.

ew. ycuxmicu, ij
års praktik i sjukvård å större lasarett, 
önskar plats som sköterska hos sjuk- 
1«. dam eller herre.. Är villig, med
följa till badort.. Betyg finnes. Svar 
emotses tacksamt före den 1 :sta april 
under adr. W. Jansson, Svartvik, Sunds
vall.
SJÖSTRANDS BYRÅ, Viktoriag. 15 A,
Göteborg ansk. goda fina platser till 
välrek. värdinnor, lärarinnor, hushålls- 
sällskaps-, barnfr.-, barnsk.- och jung- 
frur. Ins, bet, foto. 2 porto.

INAoKORDERING i bildadt och godt
hem ^önskas för ung flicka som ge
nomgått husmoderskurs vid Upsala 
fackskola och är kunnig och villig 
att deltaga . i alla husliga teysslon. 
Svar med pris och upplysningar till 
»M. H.», under adress S. Gumælii An
nonsbyrå, Stockholm f. v. b.

Adr. Elin Wickbom,
SOMMARINACKORD

Tjellmo.
IERING i hem el-

J iiict-j. o vet uctru. o var mea pris
uppgift till märke »Sommarinackorde-

^vr' • ruvy y JJ.C VUllCgC} vdJllUIl-
bury. Flickor och unga damer mot-

på ,-Sandvik. Ny kurs 1 maj—1 aug. 
200 kr. pr kurs. 4 elever. Flickor, 
som blott vilja vistas på landet i 
godt hem mottagas när som helst. 60 
kr. pr* månad, öfverstmnan A. Hyltén- 
Cavallius f. Frick, adr. Smål. Burse- 
ryd.

Hamnaryds
Pensionat,

21/2 km. fr. Ormaryds järnvägsstation 
å Småländska höglandet, 1,200 fot öf
ver hafvet, (mottager på längre eller 
kortare tid, vinter som sommar, alla 
— äfven familjer — som behöfva hvila 
samt styrka för sina nerver. Fridfullt, 
härligt läge i kuperad terräng. Sjöar, 
barr- och. löfskog. Gladt och frid
fullt familjelif, godt bord, moderata 
priser. Personer behäftade med tu
berkulos mottagas ej.

Rikstel., lOrmaryd 1.
Eröken E. Hellström.

SPRÅKKUNNIGT ressällskap (dam) till 
Wiesbaden önskas i slutet af april af 
bildad fru. Ref., företrädesvis från 
Göteborg, Mark och Halmstad läm
nas. Svar till »40 år», Iduns exp. 
f. v. b.

Adresser å Hotell, Pensio
nat, Hvilo- och Sjukhem

öfver hela landet. Se Kvinnligt yrkes- 
register 1912. Erhålles å registrets ex
pedition, Regeringsg. 65, samt i boklå
dorna. Pris 1 kr. Porto till landsorten 
20 öre.

emottagas

« a' AOAAIJLLICWJ.U.C? o y j. ct x. unuer-
visning pneddelas af infödda lärare. 
Omsorgsfull vård. Pris 85 kr. i måna
den. Upplysningar hos fröken Kerstin 
Hesselgren, Norrlandsg. 17, Stockholm. 
Program sändas. Fru Stamer, Skovvej 
7, Gentofte, Danmark.

Konfirmation.
Läsbarn mottagas under sommaren i 

Toresund, nära Mälaren, ej långt från 
Stockholm. Ref. lämnas. Adr. Kyrko
herden i Toresund pr Mariefred.

Tionde häftet
af “Moster Emmas“ väfbok, antika, 
lättväfda mönster i fyra skaft (äfven 
användbara till broderi) för mattor, 
gardiner, möbeltyger, bonader m. m. 
Erh. mot 1 kr. 85 öre i postanv, från 
Moster Emma, Kneippbaden.

UngaDaraerlF■ erhalla förmånliga platser som
■ husföreståndarinnor, hushål- 

i 'erskor och kokerskor efter
■ genomgången kurs i
I Katrineholms Praktiska hus- 
I hållsskola, Katrineholm.
I Många vackra erkännanden. Be-
I gär prospekt. Ny sommarkurs
■ tager sin början den 15 maj.

LAXIN-Konfekt
är på grund af sin välsmakande egenskap och sin milda säkra verkan med rätta 
det mest omtyckta afföringsmedel för såväl vuxna som barn och bör icke saknas 
i något hem. Det rekommenderas på det bästa af herrar läkare. Original-bleck
askar med 20 frukttabletter Kr. 1: —. ------- Varnas för värdelösa efterapningar

_______________ Begär därför uttryckligen LAXIN. Å hvarje apotek.

ombud SàssëamÊ§mMÊÊÊsmïmm
----------------------- JAlAlCJUCiajLCi. UjVIAI UilKd cl.

Syfabriken, adr. Älfsered N:o 45.



Det bÄsta läkemedlet är 

o t o

ftm BRÖ5TKflRAMElLER
Enda tillverkare A.-B. Nissens Manu

facturing, Norrköping.

B__ Konungariket Sachsen.

Technikum Mittweida'in!
Rektor: Professor fl. Holzt. 

Högre tekniskt Läroverk för elektro- 
och maskinteknik. Skilda afdelningar 
för ingeniörer, tekniker och verkmästare. 

Hlektrot.- och maskinlahoratorier. 
Instruktions-verkstäder.

;:te läsåret. 3610 studerande. 
Program etc. kostnadsfritt 
“ gen. Sekretariatet.

— I
7f 36:teu=r mde.

Tdl

Jota. Lundström & C:o A.-B BÄR ICKE BRÅCKBAND!
KUNGL. HOFLEVERANTÖR

PRIH& &HTHR&CIT
HUSHÅLLSKOL • COKES o BRIKETTER

Skeppsbron 18 
Strandvägen 17 
Norr Mälarstrand 22 
Söder Mälarstrand

22 88
60 19
61 98 
30 60

Doktor J. Arvedsonsknrs
Sjukgymnastik, Massage 
o. Pedagogisk Gymnastik,
medför enligt kongl. maj:ts medgifvande 
samma kompetens o. rättigheter som en kurs 
vid Gymnastiska Central-Institutet.

Kursen 2-årig, börjar den 15 sept.
‘ " bé!taProspekt på begäran genom D:r J. Arved-rrospei „

son, adr. Odengatari 1, Stockholm.

Andrea Eneroths 
Handarbetsseminarinm.

Af Kungl. Maj:t godkänd, hö^re lär ar inne kurs. Fullständigaste och grund 
ligaste handarbetslärarinnentbildning. Anmälningar till ny Kurs, som börja: 
ilept. 1912 mottagas. Prospekt lämnas ^ 12-^1 och skriftligen, Karduans 
makaregatan 8 B, 1 tr. Allm. tel. Brunkeb. 4536. Stockholm.

Trädgårdskurs anordnas för bildade flickor
från 10 april till 10 oktober vid Husmoderskolan i Karlstad. Ref. Fru Ingeborg 
G-ibson, Jonsered, Grrossh. A. Holmberg, Fiskeby, m. fl. Prospekt på begäran.

vinnliga Utblldningsskolan Villa Hult börjar en ny husmoders-
kurs på tre månader den 15 april. Få grund af skolans utvidgning kan 

elev nnmera vinna inträde i husmoderskursen på 1 och 2 månader. Likaså 
emotcages elever i enbart valfria ämnen, såsom sång, musik, språk (infödda 
lärarinnor), målning, konstslöjd, räfnad, kläd- och linnesömnad, handarbeten 
och ridning Skickliga lärarinnor i alla ämnen. Goda referenser. Tillfälle till 
nöjen sport oeh idrott. Prospekt sändes och förfrågningar besvaras af före
ståndarinnan Fröken Bila Hult, adr. : Villa Hult, Kneippbaden. Tel. Norrk. 758.

OBS 1 Prospekt och upplysningar om skolan kan erhållas på Ihyselius 
Byrå, Grefthureg. 1 Sthlm och Pensionat Beifrage, Brunkehergstorg 2, Sthlm,

BFTER 30 ÅRS ERFARENHET HAR 
JAG UPPFUNNIT ETT BANDAGE FÖR 
HAN, KVINNOR OCH BARN HV1LKET 

OFELBART BOTAR BRÅCK.

Jag sänder Eder det på prof.
-Då Ni försökt allt möjligt annat, 

kom så till mig 1 Där andra misslyckats, 
där har jag den största framgång. 
Sänd mig redan- i dag vidhängande 
kupong, så skickar jag Eder portofritt 
min illustrerade lilla bok om bråck 
och dess botande, i hvilken Ni kan 
läsa om mitt bandage, priser, samt 
namnen på många personer, som burit 
det, och som är o mig oändligt tack
samma för detsamma. Det hjälper strax 
— då alla andra medel svikit. Kom 
ihåg, att jag hvarken använder mig 
af salfvelse, berömmande loford eller 
lögner.

Sjövik,
försäljer direkt till förbrukame öfver 
hela landet sina mycket omtyckta ny- 
rostade - kaffeblandningar, Special 
N:o 1 och 2 å resp. kr. 2:40 å2:20 
pr kg. Högfina kvalitéer tillfredsställa 
stora fordringar på verkligt godt kaffe. 
Gör pröfköp och för full belåtenhet 
garanteras. Bxp. mot förskottslikvid el
ler postförskott. Profver erhållas mot 
insändandet af 20 öre i sparmärken.

Ila M
bästa medel för erhållande af bvit och 
fräsch hy. Borttager rynkor, finnar,
m. m., m. m. Pris kr. 3-----1- porto.
Franska Parfymmagasinet, 21 Drott
ninggatan, Stockholm.

(Jgi) iw-uu-o-typ. w ' - ■ . , _

Kurs I Klldsömnad oeh LiunesSmnad.
Gymnastikdirektörsexamen

aflagges efter 2-årig kura af kvinnliga 
slever vid

SydsvenskaGymnastik-lnstitutet.

Lotten Dahlström, HoHänflaregafan 6. Tel. Br. 209. Prosp. på begäran.

Strängnäs Hushållsskola.
. • • - ____ :____ T____ 1---- 1.----- - oSwi-norl cQ.rwf. öfruUndervisning i matlagning, bakning, konservering, sömnad samt öfriga hem- 

sysslor. Prospekt gen. Fru M. Braune, Strengnäs. Allm. tel. 98.

Ny kurs börjar 18 sept,
Prospekt gen, kapten J. Thulin, LUND.

Professor Cederschiöld
behandlar med egna massagemetoder: 
Mag-, Tarm- (t. ex. långvarig förstopp
ning), Reumatiska- och Nervåkommor 
m. m. Näs-svalgkatarr lokalt med in
strument smärtfritt. Grefturegatan 22, 
Stockholm.

anordnas under tiden en extra kurs (ej lärarinnekurs) omfattande prak
tisk och teoretisk undervisning.i trädgårdsskötsel samt något slöjd. Afgif 
75 kr. i månaden i ett för allt utom tvätt,

Ansökningar åtföljda* af präst-, läkare- och skolbetyg insändas före den 3 
april till Föreståndarinnan för Landthushållningsskolan, Rimforsa.

led. D:r B. Kleens
(ett-åriga) kurs i Massage och Sjukgym 
nastik(töi damer) börjar den 1 okt. kl. 
10 f. m. N:r 37 Mästersamuelsgatan, 
2 tr. upp. Prospekt begäres städse un- 
der adress Saltsjöbaden.

Glïntan,
Leksand.

Rynktinktur
(Majorskan Bdmann, Varberg)

Borttager rynkor och pormaskar. Har 
en underbar förmåga att föryngra och 
försköna, ty hyn blir skär och genom
skinlig. Anses vaxa det yppersta me
del i sitt slag. Pris 3: 25.

Förnämsta Parfymaffärer.

H. Lundins Slöjdseminarium.
Av Kungl. Maj:t godkännt enligt Kiingl. resolutionen av -den-30 dee 1911 

grundat 1882 — utbildar lärarinnor i kvinnlig slöjd for både läroverk och 
folkskolor En kurs årligen med början den 1 sept.' Prospekt och närmare 
upplysningar genom slöjdinspektris Fanny Blomberg, Banerg..31, Stockholm.

Fräkenpomada
är det enda absolut säkra medlet att 
snabbt och utan obehag borttaga

Fräknar,

börjar den 15 sept 1912 sitt 9:de arbetsår för 8 unga flickor, som slutat skolan. 
Kursen omfattar- främmande språk, bokhålleri och födoämneslära, matlagning, 
klädsömnad och vävning. Upplysningar och referenser lämnas av

Gertrud Walin, Signe Philip,
Leksand.

Lef ver fläckar och Solbränna
samt gör den fulaste hy hvit och vacker, 

Ofelbar verkan garanteras I
Fräkenpomada innehåller inga för hyn 

skadliga beståndsdelar. Många intyg 
och taeksamhetsbref från hela Skandi
navien.

Pris 3 kr. pr burk.
Exped. mot postförskott eller efterkraf

Tekniska General-Depnfen,
STOCKHOLM.

Adolf Fredriks Kyrkogata 13.

Oatine-Crème är
det förnämsta 

medlet att skydda hu
den för köldens skad- 

lliga inverkan. Denna 
i kraftiga snö hvita na- 
I curprodukt-extrakt af I ren hafre renar porer- I na, läker huden o. hyn 
' blir vacker o. klar. — 
Åkta endast i hvit burk 
med grönt lock The

_____  Oatine C:o, London.
Oatine-Crème säljes efter tullförhöjnin
gen till 1.50 o. 3 kr. pr burk samt Oatine- 
Tvål, Oatine-Puder o. Balsam säljes öf- 
verallt o. hos A. W. Nording, Biblioteks
gatan 11 o. Drottningg. 63, Stockholm,

Hårnät•
Stort prof läkta) sändes mot 35 öre 

frim. Mössnät mot 45 öre af Svenska 
Hårnätsimporten, Stockholm Va.

1 Carlsson?

SS
L _ 'c

jjllveritade af vår priab*lonta 
ÄKTA TAUBARRSOURT OCh pn-

------ - ,-------
...... a TALLBARRbOijA" och pri
ma............ r-Bnrus all llllgâ â
alia apolsk »amt i de fiesta

r4^*tXZ***
• TALLBAKKSOL/tFABKIK

25-öres piur o. 58-Bres askir säljas öfverallt.

SANITAS.
Specialaffär för 
Sjuk- o. Hfilso- 
vàrdsartiklar.

Dambindor 95 öre pr duss., 
med lifband 1.25. Stickade 
från 5 kr. pr duss Sprutor, 
Skölj kannor. Bråckband, 

Nappar o. Bindor. Lands- 
_ ortsorder exp. omgående.

Rekv. från 5 kr fraktfritt. Odengatan 
39, Stockholm.

RämixL ä*r' ^nligtriteter verksam- 
. maste och bästa

medel mot Reumatisk värk i leder och 
muskler, Ischias och Ryggskott.

Till salu å Apoteket Vasen. Sändes 
fraktfritt à 2 kr pr fl. från'

Raminfabrikén, Eslöf.

Nytt väl inredt pensionat ofvanför Noret, 15 
min. från ångbåtsbryggan, skyddadt i norr af 
skogen och Käringberget, mot söder fri, vid
sträckt utsikt, nära badstranden. 15 gästrum, 
stora sällskapsrum och verandor, piano, bad
rum, W. C., elektriskt ljus. Pens. 4—5 kr. 
Riks fr. 1 juni. Öppnas 15 juni. Närmare med
delar ägarinnan fröken Lisa Stenharnmår.

C. E. BROOKS, soon-under mer än. 30 
år har botat bråck. |

Om Ni lider af -bråck, så sknf- till 
honom redan i dag i 

Jag förfärdigar bandaget efter Edert 
eget mått och skickar det under full 
garanti att Ni blifvér belåten med det
samma, i motsatt fall återsändas pen
ningarna. Jag har satt priset så lågt 
för att alla, både rika och fattiga 
skola kunna köpa detsamma.

Jag sänder bandaget på prof för att 
visa, att jag talar sanning. Ni kan själf 
döma därom, och då Ni en gång sett 
och läst min illustrerade bok, skall 
Ni blifva lika förtjust som tusenden 
af mina patienter, hvilkas bref finnas 
till genomläsande på mitt kontor. _Ut- 
fyll nedanstående frikupong och sänd 
mig den redan i dag. Skrif tydligt 
namn och tydlig adress 1 . .

Hvarför är Ni flint
skallig? Kannei Ni då 
inte i
EAU DE QUININE
frän Ed. Fbioiuf, 18
Place Vendôme,

Paris.

Skogsbo Hushållsskola, Leksand,

EUCALYP
återgifver grått och blekt hår sin ursprungliga färg i hvilken 
nyance som helst. Qaranteradt oskadligt. Attest härå är ut
färdad af Herr D:r Carl Setterberg, Kemiska Kontrollbyrån,
Stockholm. ^ ,___ , .

Pris pr flaska à 125 gr. 3 kr.
Fås i alla välsorterade Parfym- o. Materialaffärer. På platser 

där Eucalyp ännu icke finnes till salu hänvände man sig till
VARUKSÅRKE company Sydneys Agentur, Bruksgatan, Malmö.

GRATIS REKV1SITI0NSKUP0NG.
C. E. Brooks, S. 37, Bank Bldgs., 

Kingsway, London, W". C., England.
Jag beder Eder godhetsfullts sända 

mig i ostämpladt kuvert Eder illu
strerade hok och utförlig bruksan
visning för botande af bråck.

Namn ......... .
Adress 
Poststation 
Land.........

Deposition
Kapitalräkning

At V °lo
Sp arkas s er änta

At 01

Brefporto till England 20 öre-

Damhår arbeten.
Peruker, Benor, Flätor, Länkar m. m. 

i tusental. Obs.! Vi signera ej postpaket 
med “Hår“. Herr o. Fru E. MALMBERG, 
58 Klarabergsgatan 58, Stockholm.

Eksem, lupus, skrofler, dålig mage, 
eng. sjukan botas af dekokt på gift

fria örter. Många intyg af trovärdiga o. 
ansedda personer. 40-ärigt lidande' bo- 
tadt. 3 kr.' sats. Fru Ina Göthe, Falun.

HÖGSTA PRISET TILLSKÄRNINGSKONST AT

KORSETTEN “EVA“

!

Korsetten “Eva“ är sinnrikt konstruerad.
Strumpebandens kryssvisa knäppning förminskar tygets slit
ning vid planschetterna och ökar därigenom korsettens håll
barhet, omsluter hårdt magen och höfterna samtidigt den 
håller nedre fjäderfria. delen af korsetten spänd och rynkfri.

Korsetten **EV3.** har visat öfverraskande resultat vid af- 
profning på olika figurer och kan med fog rekommenderas 
åt alla, som eftersträfva en fuUt modern figur.

‘Eva“ kval. C.................................... ... . Kr. 850
Bästa Satin Rayé alldeles ny väfnad 
i lila, rosa och ljusblått, elegant utstyrsel.

‘Eva“ kval. B. Kr. 500
Extra fin naturfärg. Koeperdräil 
vacker blå eller lilafärgad utstyrsel. 

Mycket hållbar kvalité.

‘Eva‘‘ kval. A....................................
Prima enfärg. Satin i ljusblå, grå och lila.

Kr. 365

Till landsorten mot postförskott + porto.

Varuhuset VOLLM ERS-M EETHS, Göteborg.

Köptnarinäbanken
Arsenalsgatan 9.

Det modernaste och elegantaste 
i tygér af hög kvalitét represen
teras aï märket , ‘
- - - “WELLWOVEN“ - - -

G-enom att specialiseras å ett 
fåtal märkémstår fabrikatet oupp- 
nådt i fråga om såväl utförande, 
styrka,. kvalitet som pris. Till- 
handahålles af de flesta första 

. klas-j klädesaffärer, samt engros- 

. sister inom landet i Cheviot,

. Foulé? Engelsk Serge, Croisé i de 
alltid tilltalande och klädsamma 
färgerna djupsvart, högblått och 
modernt grått.

Begär alltid fabrikatet “Well- 
woven“ hvilket innebär en ga
ranti å högsta kvalitet.

En varas goda beskaffenhet 
ihågkommes långt efter sedan 
priset fallit i glömska.

Tiled deffa nummer
följa gratisbllagorna Iduns 

Hjälpreda och Iduns 
Ungdo mstidning.
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